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UWAGA
Aby unikn  obra e , przed u yciem produktu nale y przeczyta  niniejsz  Instrukcj  
obs ugi i towarzysz ce jej dokumenty.

Nale y obowi zkowo przeczyta  niniejsz  Instrukcj  obs ugi.
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S owo wst pne

Dzi kujemy za zakup sprz tu firmy Arjo
Rozwi zanie k pielowe Arjo System 2000® 
stanowi cz  znanej na ca ym wiecie rodziny 
produktów wysokiej jako ci, zaprojektowanych 
specjalnie dla utrzymania higieny pacjenta 
i ergonomicznej wygody opiekuna.
Prosimy o uwa ne przeczytanie niniejszej 
Instrukcji obs ugi
Przed rozpocz ciem korzystania z wanny System 2000 
prosimy o zapoznanie si  w ca o ci z niniejsz  
Instrukcj  obs ugi. Informacje zawarte w instrukcji 
obs ugi maj  istotne znaczenie dla w a ciwej obs ugi 
i konserwacji urz dzenia oraz pozwalaj  na 
zachowanie jego funkcjonalno ci i sprawnego 
dzia ania. Niektóre informacje zawarte w niniejszej 
Instrukcji obs ugi s  szczególnie wa ne dla zachowania 
bezpiecze stwa u ytkowników, dlatego nale y je 
uwa nie przeczyta  i zrozumie , aby unikn  
ewentualnych obra e  cia a.
Nieautoryzowane modyfikacje jakichkolwiek urz dze  
firmy Arjo mog  niekorzystnie wp ywa  na ich 
bezpiecze stwo. Firma Arjo nie ponosi adnej 
odpowiedzialno ci za jakiekolwiek wypadki, b dy czy 
nieprawid owe dzia anie, wynikaj ce z nieautoryzowanej 
modyfikacji jej produktów.

Serwis i pomoc techniczna
Nale y prowadzi  rutynowe czynno ci serwisowe 
urz dzenia System 2000, aby zapewni  bezpieczne 
i sprawne funkcjonowanie produktu. Patrz rozdzia  
Piel gnacja i konserwacja zapobiegawcza na stronie 52.

W celu uzyskania szczegó owych informacji nale y 
skontaktowa  si  z lokalnym przedstawicielem firmy 
Arjo, który mo e zaproponowa  kompleksowe 
programy pomocy technicznej i serwisu pozwalaj ce 
na d ugoterminowe zachowanie bezpiecze stwa, 
niezawodno ci i warto ci produktu.
W sprawie cz ci zamiennych nale y kontaktowa  
si z przedstawicielem Arjo. Informacje kontaktowe 
zamieszczono na ostatniej stronie niniejszej Instrukcji 
obs ugi.

Powa ne zdarzenie
W razie powa nego zdarzenia niepo danego 
z udzia em wyrobu medycznego, które stanowi 
zagro enie dla u ytkownika lub pacjenta, u ytkownik 
lub pacjent powinni zg osi  to powa ne zdarzenie 
niepo dane do producenta lub dystrybutora wyrobu 
medycznego. W Unii Europejskiej u ytkownik powinien 
tak e zg osi  to powa ne zdarzenie niepo dane 
w a ciwemu organowi w danym kraju cz onkowskim.

Informacje dodatkowe
Do niniejszej instrukcji obs ugi do czono zestaw 
skróconych wskazówek/plakatów.
Skrócone wskazówki/plakaty nie zast puj  informacji 
zamieszczonych w niniejszej instrukcji obs ugi. 
Instrukcja obs ugi zawiera dodatkowe wa ne instrukcje 
dotycz ce bezpiecze stwa.

Niniejszej instrukcji obs ugi towarzyszy film. 

Skrócone wskazówki/plakaty nie zast puj  informacji 
zamieszczonych w niniejszej instrukcji obs ugi. 
Instrukcja obs ugi zawiera dodatkowe wa ne instrukcje 
dotycz ce bezpiecze stwa.

Definicje symboli u ywanych 
w niniejszej Instrukcji obs ugi:
•

Oznacza:
Ostrze enie dotycz ce bezpiecze stwa. 
Niezrozumienie lub nieprzestrzeganie tego ostrze enia 
mo e doprowadzi  do obra e  cia a u ytkowników lub 
innych osób.
      

Oznacza:
Nieprzestrzeganie tych wskazówek mo e spowodowa  
uszkodzenie poszczególnych cz ci lub ca ego 
systemu.
      

Oznacza:
Jest to informacja maj ca istotne znaczenie dla 
prawid owego u ytkowania zestawu lub urz dzenia.
      

Oznacza:
Nazwa i adres wytwórcy.

UWAGA

OSTRZE ENIE

WSKAZÓWKA
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Przeznaczenie produktu

Urz dzenie musi by  u ywane zgodnie 
z niniejszymi instrukcjami dotycz cymi 
bezpiecze stwa. 
Ka da osoba korzystaj ca z tego urz dzenia 
musi przeczyta  i zrozumie  instrukcje 
zawarte w niniejszej Instrukcji obs ugi.
Je li jakie  kwestie s  dla Pa stwa 
niezupe nie zrozumia e, prosimy o kontakt 
z przedstawicielem Arjo.
System przeznaczony jest do terapeutycznych k pieli 
w wannie pacjentów szpitalnych lub pensjonariuszy 
o rodków opieki pod nadzorem przeszkolonego 
personelu piel gniarskiego, zgodnie z instrukcjami 
zamieszczonymi w Instrukcji obs ugi. 

Dezynfekcj  urz dzenia wyposa onego w system 
do dezynfekcji wanny nale y wykonywa  wed ug 
instrukcji zamieszczonych w niniejszej Instrukcji 
obs ugi. Niedozwolone s  adne inne zastosowania 
urz dzenia dezynfekuj cego.

System 2000 powinien by  u ywany wy cznie dla 
celów okre lonych w tej instrukcji obs ugi. Wszelkie 
u ycie innego rodzaju jest zabronione.

Ocena pacjenta
Zalecamy, aby w instytucjach zajmuj cych si  opiek  
wprowadzono regularne procedury oceny.

Opiekunowie powinni ocenia  ka dego pacjenta 
pod k tem nast puj cych kryteriów:

• Waga pacjenta nie powinna przewy sza  
bezpiecznego obci enia roboczego mobilnego 
krzes a higienicznego, wózka transportowo-
k pielowego czy te  nosid a.

• Z wanny mog  korzysta  pacjenci czynni ruchowo 
i cz ciowo unieruchomieni (tzn. którzy mog  
siedzie  prosto podparci na oparciu ó ka lub 
toalety) oraz ca kowicie unieruchomieni. Do 
przemieszczania pacjentów nale y u ywa  
odpowiedniego sprz tu. 

Je li pacjent nie spe nia tych kryteriów, nale y u y  
alternatywnego urz dzenia lub systemu.

Wymagania dotycz ce monta u
Niniejszy sprz t mo na wykorzystywa  tylko do 
wymienionych wy ej celów i musi by  on zainstalowany 
zgodnie z instrukcj  monta u i instalacji, któr  mog  
zast pi  tylko przepisy wewn trzne.

Wskazania do u ycia
agodzi ból i sw dzenie, pomaga w procesie gojenia 

stanów zapalnych i uszkodzonych tkanek oraz s u y 
do usuwania zanieczyszczonych tkanek.

Przewidywany okres eksploatacji
Spodziewany okres u ytkowania niniejszego urz dzenia, 
o ile nie okre lono inaczej, wynosi dziesi  (10) lat przy 
wykonywaniu wymaganych konserwacji 
zapobiegawczych, jak wymieniono w rozdziale 
Piel gnacja i konserwacja zapobiegawcza na stronie 52 
w Instrukcji monta u i Instalacji oraz w Li cie cz ci.
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Instrukcje dotycz ce bezpiecze stwa
      

•

      

      

      

      

UWAGA
Aby unikn  obra e  zarówno pacjenta jak 
i opiekuna, nigdy nie nale y modyfikowa  
sprz tu ani stosowa  niekompatybilnych 
cz ci.

UWAGA
Aby unikn  wybuchu lub po aru, nigdy nie 
nale y u ytkowa  tego sprz tu w rodowisku 
o podwy szonej zawarto ci tlenu, 
w obecno ci ród a ciep a lub atwopalnych 
gazów anestezjologicznych.

UWAGA
Aby unikn  pora enia pr dem, nie nale y 
nigdy u ywa  innych urz dze  elektrycznych 
w pobli u tego urz dzenia.

UWAGA
Aby unikn  upadku, nale y dopilnowa , 
aby pacjent przez ca y czas siedzia .

UWAGA
Aby unikn  obra e , nigdy nie zostawia  
pacjenta bez nadzoru.

WSKAZÓWKA
W celu upewnienia si  co do mo liwo ci 
korzystania przez pacjentów z niniejszego 
produktu, nale y bezwzgl dnie dokona  oceny 
medycznej ich stanu zdrowia.
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Przygotowania

Przygotowanie miejsca zabiegu
Przed instalacj  wanny System 2000 
pod oga i ciany pomieszczenia powinny 
by wyko czone.
Materia : Pod oga powinna by  wykonana 
z przeciwpo lizgowego materia u, pozbawionego 
wszelkich nierówno ci.

Nachylenie pod ogi: W przypadku umieszczenia 
kratki ciekowej w pod odze nachylenie w kierunku tej 
kratki nie mo e przekracza  1:50.

Mocowanie do pod ogi: Konstrukcja pod ogi powinna 
umo liwia  zastosowanie rub.

Czynno ci wykonywane przed 
pierwszym u yciem
(10 kroków)
1 Upewni  si , czy wanna zosta a zainstalowana 

zgodnie z instrukcj  monta u i instalacji.

2 Sprawdzi , czy wszystkie cz ci produktu zosta y 
dostarczone. Por. rozdzia  Opis cz ci na stronie 10. 
W przypadku braku lub uszkodzenia cz ci — 
NIE u ywa  produktu.

3 Zdj  opakowanie plastikowe z pilota systemu 
Sound & Vision, je eli jest on zamontowany.

4 Przeczyta  instrukcj  obs ugi.

5 Zdezynfekowa  produkt zgodnie z rozdzia em 
Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji 
na stronie 40.

6 Wykona  test dzia ania zgodnie ze wskazówkami 
w rozdziale Piel gnacja i konserwacja 
zapobiegawcza na stronie 52.

7 Wybra  wyznaczone, atwo dost pne dla u ytkow-
ników miejsce przechowywania instrukcji obs ugi. 

8 Upewni  si , czy bateria termostatyczna zosta a 
skalibrowana zgodnie z instrukcj  monta u i instalacji 
przez pracownika serwisu technicznego Arjo. 

10 Upewni  si , e zosta  przygotowany plan 
ratunkowy na wypadek sytuacji awaryjnych 
dotycz cych pacjenta. 

9 UWAGA
Aby nie dosz o do poparzenia, mikser 
wody powinien by  skalibrowany. Nale y 
sprawdzi , czy podmiot odpowiedzialny 
wprowadzi  regu y kalibracji.

Czynno ci wykonywane przed ka dym 
u yciem
(5 kroków)
1 Sprawdzi , czy wszystkie cz ci s  na swoich 

miejscach. Patrz rozdzia  Opis cz ci na stronie 10.

2 Sprawdzi , czy wanna i akcesoria nie s  uszkodzone.

3 W przypadku braku lub uszkodzenia cz ci — 
NIE u ywa  produktu.

4 Sprawdzi  poziom p ynu dezynfekuj cego 
w pojemniku (tylko P220).

      

Przed ka dym u yciem sprawdzi , czy wanna 
System 2000 zosta a wyczyszczona i zdezynfekowana 
zgodnie z wytycznymi w rozdziale Instrukcje 
dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji na stronie 40.

      

5 UWAGA
Aby zapobiec zaka eniu krzy owemu, 
nale y zawsze post powa  zgodnie 
z instrukcjami dezynfekcji w niniejszej 
Instrukcji obs ugi.

WSKAZÓWKA
W razie jakichkolwiek pyta  prosimy o kontakt 
z przedstawicielem firmy Arjo w celu uzyskania 
pomocy technicznej i serwisu. Dane kontaktowe 
zosta y wymienione na ostatniej stronie 
niniejszej Instrukcji obs ugi.
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Wanny System 2000 

Rhapsody®
1600 mm (63")

1900 mm (75")

2150 mm (85")

Bia y

Primo®
1600 mm (63")

1900 mm (75")

Bia y

Primo® Ferro
1870 mm (73 5/8")

2120 mm (83 1/2")

Stal nierdzewna

Harmonie™
1680 mm (66 1/8")

Bia y
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Celowo puste
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Opis cz ci

1 Pokrywa panelu sterowania

2 Panel sterowania

3 S uchawka prysznicowa dla pacjenta

4 Dysza nape niania

5 Wylot dozownika szamponu i olejku do k pieli 
( rodka do wody ArjoSound)

6 Otwór przelewowy i pokr t o korka odp ywu

7 Czujnik temperatury/poziomu wody

8 Czujniki temperatury/wody

9 Odp yw z korkiem odp ywu

10 Podpórka na stopy

11 Wanna 

12 W  odp ywowy

13 Podk adka pod nogi do wanien 1680 mm (66 1/8"), 
1870 mm (73 5/8") i 1900 mm (75").

14 Stopka podstawy do wanien 1600 mm (63"), 
2120 mm (83 1/2") i 2150 mm (85").

15 Podg ówek

16 Stolik toaletowy (opcjonalnie)

17 Obni anie awaryjne (opcjonalnie)

18 Schowek na szampon/olejek do k pieli 
( rodek do wody ArjoSound) i rodek 
dezynfekcyjny.

19 Listwa blokuj ca

Jednostka dezynfekuj ca (opcjonalnie)
Brak zatwierdzenia WRAS
20 D wignia spryskiwacza dezynfekuj cego

21 Komora na pojemnik ze rodkiem dezynfekcyjnym 
pod pojemnikiem z szamponem/olejkiem do k pieli 
( rodkiem do wody ArjoSound)

22 Przep ywomierz

System Hydromassage™ (opcjonalnie)
23 Kontrola przep ywu wody i mieszanki powietrza

24 Przy cze w a systemu Hydromassage 
z szybkoz czk

25 Wlot ssania 

26 W  terapeutyczny z dysz  (wyposa enie 
dodatkowe)

System Hydrosound® (opcjonalnie)
27 P yta przetwornika Hydrosound

28 Pokr t o sterowania nat eniem

System Sound & Vision® (opcjonalnie)
29 wiat o systemu Sound & Vision

30 G o niki

31 Pilot zdalnego sterowania

32 Z cze USB

33 No nik pami ci USB
      

Typ B, Odno nej cz ci. 
Stopie  ochrony - przed 
pora eniem pr dem elektrycznym
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Panele sterowania

1 Szampon/P yn do k pieli W ./WY .

2 Automatyczne nape nianie W ./WY .

3 Prysznic W ./WY .

4 Wska nik zasilania

5 Wy wietlacz temperatury - Woda w wannie

Panel sterowania P220 1 2 3 4 5 6

7 8 9 10

6 Dezynfekcja W ./WY .

7 Olejek do k pieli/ rodek do wody ArjoSound 
W ./WY .

8 Hydromassage/Hydrosound W ./WY .

9 Podnoszenie i obni anie wanny

10 Pokr t o ustawiania temperatury



13

Panel sterowania P300 2 3 4 5 6 7

8 10

1

9

1 Szampon/P yn do k pieli W ./WY .

2 Przycisk ukryty (zmiana ustawie  domy lnych 
zgodnie z Zmiana ustawie  domy lnych (tylko P300) 
na stronie 27)

3 Wy wietlacz – temperatura, nape nianie, woda 
w wannie i rodek dezynfekcyjny, kody b dów itp.

4 Ustawienie temperatury: ch odniejsza (-), 
cieplejsza (+)

5 Automatyczne nape nianie W ./WY .

6 Prysznic W ./WY .

7 Dezynfekcja W ./WY .

8 Olejek do k pieli/ rodek do wody ArjoSound 
W ./WY .

9 Podnoszenie i obni anie wanny

10 Hydromassage/Hydrosound W ./WY .
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Przyciski i wy wietlacze

Wcisn  przycisk automatycznego nape niania 
1 Wcisn  przycisk automatycznego nape niania, aby nape ni  

wann  do ustawionego poziomu.

2 Po w czeniu tej funkcji lampka LED wieci si  (P300). 
W modelu P220 lampki LED nie s  dost pne.

3 Wcisn  ponownie przycisk nape niania automatycznego, 
aby wy czy  nape nianie.

Przycisk prysznica
1 Wcisn  przycisk prysznica, aby w czy  prysznic.

2 Wcisn  ponownie przycisk prysznica, aby wy czy  
prysznic.

3 Po w czeniu tej funkcji, lampka LED wieci si .

4 Funkcja prysznica wy cza si  po 15 minutach. Aby w czy  
ponownie, wcisn  przycisk prysznica.

Przycisk „Unie  wann ”
• Aby unie  wann , nale y wcisn  i przytrzyma  przycisk 

„Unie  wann ”.

Przycisk „Opu  wann ”
• Aby opu ci  wann , nale y wcisn  i przytrzyma  przycisk 

„Opu  wann ”.

Wy wietlacz temperatury — woda w wannie 
(P220)
Wy wietlacz pokazuje aktualn  temperatur  wody w wannie.

• P220 posiada mechaniczn  i elektroniczn  ochron  przed 
oparzeniem.

Wy wietlacz (P300)
Wy wietlacz pokazuje temperatur  wody wp ywaj cej, 
aktywnego prysznica i rodka dezynfekcyjnego w d wigni 
spryskiwacza dezynfekuj cego.

• Wcisn  plus (+), aby uzyska  cieplejsz  wod  lub minus (-), 
aby uzyska  ch odniejsz  wod .

• Wcisn  plus (+) lub minus (-), aby ustawi  dany poziom 
automatycznego nape nienia wanny.

• Umo liwia cyfrow  regulacj  funkcji Hydrosound.
• Wbudowana elektroniczna ochrona przed oparzeniem.

P220P300

75,0°F

37,0°C

75,0°F
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Tryb czuwania P300
• Kiedy w wannie nie ma wody i adne funkcje nie s  aktywne, 

system wy wietli dwie kreski.

Przycisk szampon/p yn do k pieli
• Wcisn  przycisk szampon/p yn do k pieli, aby pobra  

szampon/p yn do k pieli.

Przycisk olejek do k pieli/ rodek do wody 
ArjoSound™
1 Nacisn  przycisk olejek do k pieli/ rodek do wody ArjoSound, 

aby doda  olejek do k pieli/ rodek ArjoSound do wody.

2 W wannach z systemem Hydrosound zamiast olejku do k pieli 
dodawany jest rodek do wody ArjoSound. 

Przycisk systemu Hydromassage™/
Hydrosound® (opcjonalnie)
Wanny s  wyposa one albo w system Hydromassage, albo 
w system Hydrosound.

1 Nacisn  przycisk Hydromassage/Hydrosound W ./WY ., 
aby w czy  funkcj  hydromasa u (wbudowane dysze) lub 
funkcj  Hydrosound (ultrad wi ki o niskiej cz stotliwo ci). 

2 Nacisn  ponownie przycisk Hydromassage/Hydrosound 
W ./WY ., aby wy czy  te funkcje. 

3 Po w czeniu tej funkcji lampka LED wieci si  (P300). 
W modelu P220 lampka LED znajduje si  pod panelem 
sterowania. wieci si  na zielono, kiedy jest w czona funkcja 
Hydrosound (model P220 nie ma wska nika funkcji 
Hydromassage.

4 System Hydromassage/Hydrosound wy cza si  automatycznie 
po 15 minutach. Ponowne w czenie funkcji jest mo liwe 
po 15 minutach.

Przycisk Dezynfekcja (opcja)
Przycisk znajduje si  na ka dym panelu, ale funkcja mo e 
nie by dost pna.

• Wcisn  przycisk dezynfekcji, aby w czy  system do 
dezynfekcji.

• Po w czeniu tej funkcji, lampka LED wieci si .
• Lampka wskazuj ca niski poziom rodka dezynfekcyjnego 

(tylko P300).
• Przycisk dzia a tylko, gdy w wannie nie ma wody i nie 

ma adnych aktywnych funkcji. 

P220P300
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Opis produktu/funkcje

Pokr t o korka odp ywu 
Obróci  pokr t o odp ywu (A), aby otworzy  lub zamkn  
pokr t o korka odp ywu (B) wanny. (Zob. rys. 1)

• Obróci  w prawo, aby otworzy .
• Obróci  w lewo, aby zamkn
Pokr t o korka odp ywu posiada otwór przelewowy 
zabezpieczaj cy przed przepe nieniem wanny.

Nape nianie automatyczne
Wanna jest wyposa ona w funkcj  automatycznego nape niania 
do ustawionego wst pnie poziomu wody. Zaprogramowany 
poziom automatycznego nape niania zmienia si  w zale no ci 
od ci nienia wody.

1 Wcisn  przycisk  „Automatyczne nape nianie”, 
aby uruchomi  nape nianie. (Zob. rys. 2)

2 Po w czeniu tej funkcji lampka LED wieci si  (P300). 
W modelu P220 lampki LED nie s  dost pne.

3 Po osi gni ciu zaprogramowanego poziomu nape nienia, 
dop yw wody wy cza si . 

4 Aby wy czy  nape nianie w dowolnym momencie, nacisn  
przycisk automatycznego nape niania.

      

Regulacj  poziomu wody w P220, powinien wykona  technik 
serwisu Arjo. 

System P300 ma trzy ró ne poziomy automatycznego nape niania: 
niski, normalny i wysoki. Fabrycznie ustawiony jest poziom 
normalny. (Zob. rys. 3) 

Aby zmieni  ustawienie poziomu nape niania, post powa  
wed ug poni szej instrukcji (tylko dla P300).

Poziom normalny
(ustawienie wst pne, 30 s nad górnym czujnikiem)
1 Nacisn  przycisk nape niania automatycznego

2 Wy wietlacz poka e: 

Po 8 s wy wietla si  temperatura wody nape niaj cej wann ; 
nie ma ju  wówczas mo liwo ci wyboru innego poziomu.

WSKAZÓWKA
Naci ni cie przycisku automatycznego nape niania 
po osi gni ciu ustawionego wst pnie poziomu wody 
spowoduje dalsze nape nianie wanny.

Rys. 1 A

B

Rys. 2

Rys. 3

Poziom 
wysoki

Poziom 
normalny

Poziom 
niski
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Niski poziom (ustawienie wst pne, 20 s poni ej 
górnego czujnika)
1 Nacisn  przycisk automatycznego nape niania

2 Nacisn  przycisk minus (-)

3 Wy wietlacz poka e: 

4 Po 8 s wy wietla si  temperatura wody nape niaj cej wann ; 
nie ma ju  wówczas mo liwo ci wyboru innego poziomu.

Wysoki poziom (ustawienie wst pne, 60 s nad górnym 
czujnikiem)
1 Wcisn  przycisk automatycznego nape niania

2 Nacisn  przycisk plus (+)

3 Wy wietlacz poka e: 

Po 8 s wy wietla si  temperatura wody nape niaj cej wann ; 
nie ma ju  wówczas mo liwo ci wyboru innego poziomu.

Aby zmieni  ustawienia poszczególnych poziomów, nale y 
skorzysta  z wytycznych w rozdziale Zmiana ustawie  
domy lnych (tylko P300) na stronie 27.

S uchawka prysznicowa 
• Wcisn  przycisk „Prysznic” , aby w czy  funkcj  

prysznica. Po w czeniu tej funkcji, lampka LED wieci 
si na zielono.

• Wcisn  przycisk na s uchawce prysznicowej, aby w czy  
wod . 

• Nacisn  i przytrzyma  j zyk spustowy, aby uzyska  sta y 
przep yw wody.

Aby uzyska  ci g y strumie  wody z prysznica bez konieczno ci 
przytrzymywania przycisku: (Zob. rys. 1)

• Nacisn  przycisk na s uchawce prysznicowej i wcisn  
przycisk blokuj cy. Woda b dzie p yn  sta ym strumieniem 
bez konieczno ci naciskania j zyka spustowego.

• Przycisk blokuj cy zwalnia si  automatycznie po wci ni ciu 
przycisku na uchwycie prysznica.

Prysznic dla pacjenta nie mo e zosta  w czony podczas 
nape niania wanny.

System natryskowy i dezynfekuj cy 
(tylko na rynek brytyjski)
W wersji przeznaczonej na rynek brytyjski p ukanie systemu 
MPA odbywa si  24 godziny po u yciu.

Rys. 1 Przycisk blokady

J zyk spustowy
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Wy wietlacz temperatury P220 
(Zob. rys. 1)
Wy wietlacz temperatury
• Pokazuje aktualn  temperatur  wody w wannie.

Wy wietlacz P300 
(Zob. rys. 2)
• Zaprogramowany poziom automatycznego nape niania.
• Temperatur  wody po w czeniu funkcji nape niania wanny 

lub prysznica.
• Aktualn  temperatur  wody w wannie, gdy funkcja 

nape niania i prysznica nie s  w czone.
• Podczas procesu dezynfekcji wy wietlacz pokazuje 

temperatur  rodka dezynfekcyjnego.

Ochrona przed oparzeniem

Po osi gni ciu niebezpiecznego poziomu temperatury 45°C (113°F), 
ochrona przed oparzeniem zamyka dop yw wody w czasie poni ej 10 s.
• P220 posiada mechaniczn  ochron  (kalibracja i mikser) przed 

oparzeniem, które wy cza ustawienia wysokiej temperatury.
• Poza mechaniczn  ochron  przed oparzeniem, jest równie  

urz dzenie elektroniczne wyposa one w dwa czujniki. 
Po w czeniu ochrony przed oparzeniem wszystkie lampki 
zaczynaj  wieci  pulsuj cym wiat em i aktywowany jest 
sygna  d wi kowy.

• Model P300 posiada elektroniczn  ochron  przed oparzeniem 
i jest wyposa ony w trzy czujniki. Na wy wietlaczu pokazuje 
si   i w cza si  sygna  d wi kowy. W tym czasie 
przeprowadzana jest automatyczna kalibracja P300.

Resetowanie ochrony przed oparzeniem (tylko P220) 
(5 kroków)
1 Sprawdzi , czy obie lampki przycisku dezynfekcji/

automatycznego czyszczenia i przycisku prysznica 
przesta y miga .

2 Przekr ci  ga k  baterii termostatycznej na pozycj  
ZIMNA (COLD).

3 Nacisn  przycisk nape niania i kontynuowa  nape nianie 
wanny do momentu, a wy wietlacz temperatury wska e 30 – 
35°C (86 – 95°F).

4 Nacisn  przycisk prysznica. Unie  s uchawk  prysznicow  
i skierowa  j  w dó  w stron  wanny, unikaj c kierowania jej 
w swoj  stron . Nacisn  przycisk na s uchawce prysznicowej.

5 Odczeka  kilka sekund, a woda osi gnie odpowiedni  
temperatur .

UWAGA
Aby zapobiec oparzeniu po w czeniu ochrony 
przed oparzeniem, nale y natychmiast ostro nie 
wyj  pacjenta z wanny.

Rys. 1 P220 
wiat

P220 
USA

37,0°C

75,0°F

P300
wiat

P300
USA

37,0°C

37,0°C

75,0°F

37,0°C

75,0°F

Rys. 2
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Resetowanie ochrony przed oparzeniem (tylko P300) 
(4 kroki)
W przypadku P300 reset i ponowna kalibracja s  przeprowadzane 
automatycznie.

1 Poczeka  a  na wy wietlaczu pojawi si  wskazanie .

2 Nacisn  i przytrzyma  przycisk nape niania do momentu, 
a wy wietlacz wska e 30 – 35°C (86 – 95°F).

3 Nacisn  przycisk prysznica. Unie  s uchawk  prysznicow  
i skierowa  j  w dó  w stron  wanny, unikaj c kierowania jej 
w swoj  stron . Nacisn  przycisk na s uchawce prysznicowej.

4 Odczeka  kilka sekund, a woda osi gnie odpowiedni  
temperatur .

Szampon/P yn do k pieli (opcjonalnie)
Pojemniki z szamponem / p ynem do k pieli znajduj  si  pod 
pokryw  panelu sterowania i listw  mocuj c  (A). (Zob. rys. 1)

Pojemnik nale y pod czy  do odpowiedniego w a i z cza (B). 
(Zob. rys. 1)

Firma Arjo zaleca stosowanie p ynu Arjo Care™ b d cego 
po czeniem szamponu i p ynu do k pieli.

• Wcisn  przycisk  Szampon / P yn do k pieli, trzymaj c 
r k  pod wylotem dozownika (C). (Zob. rys. 2)

Czas dozowania w modelu P300 jest ustawiony fabrycznie, ale 
ustawienie to mo na zmieni . Patrz rozdzia  Zmiana ustawie  
domy lnych (tylko P300) na stronie 27.

Olejek do k pieli/ rodek do wody ArjoSound™ 
(opcjonalnie)
Pojemniki z olejkiem do k pieli/ rodkiem ArjoSound znajduj  si  
pod pokryw  panelu sterowania i listw  mocuj c  (A). 
(Zob. rys. 3)
Pojemnik nale y pod czy  do odpowiedniego w a i z cza (B). 
(Zob. rys. 3)

Firma Arjo zaleca stosowanie do k pieli olejku Arjo Oil™, 
a podczas korzystania z systemu Hydrosound — rodka ArjoSound.

• Nacisn  przycisk  Olejek do k pieli/ rodek do wody 
ArjoSound, aby wla  p yn bezpo rednio do wody w wannie (C). 
(Patrz rys. 4)

• W przypadku wanien z systemem Hydrosound zamiast olejku 
do k pieli (Arjo Oil™) stosuje si  rodek ArjoSound. 

Czas dozowania w modelu P300 jest ustawiony fabrycznie, ale 
ustawienie to mo na zmieni . Patrz rozdzia  Zmiana ustawie  
domy lnych (tylko P300) na stronie 27.

BA

C

Rys. 1

Rys. 2

BA

C

Rys. 3

Rys. 4
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Podnoszenie i obni anie wanny 

Wann  mo na podnosi  i obni a  dla uzyskania odpowiedniej 
wysoko ci dla opiekuna. (Zob. rys. 1)

• Unie  wann  na preferowan  wysoko  poprzez wci ni cie 
przycisku  „Unie  wann ”.

• Opu ci  wann  na preferowan  wysoko  poprzez wci ni cie 
przycisku  „Opu  wann ”.

Obni anie awaryjne 
(opcjonalnie, oprócz rynku brytyjskiego)
W przypadku awarii zasilania, gdy trzeba obni y  wann :

• Poci gn  za uchwyt awaryjnego obni ania znajduj cy si  
na dolnej tylnej stronie panelu. (Zob. rys. 2)

• Wanna obni a si  tak d ugo, jak uchwyt jest wyci gni ty.

Jednostka dezynfekuj ca (opcjonalnie)
Urz dzenie posiada wbudowany system do dezynfekcji. Pojemnik 
ze rodkiem dezynfekcyjnym znajduje si  pod pokryw  panelu 
sterowania, poni ej pojemników z szamponem i olejkiem do k pieli. 
(Zob. rys. 3)
Regulowana nakr tka pojemnika z p ynem do odka ania pozwala 
na dobranie odpowiedniej ilo ci rodka dezynfekcyjnego w stosunku 
do ilo ci wody.

Pod pokryw  panelu sterowania znajduje si  d wignia 
spryskiwacza dezynfekuj cego oraz przep ywomierz. 
Przep ywomierz wskazuje proporcj  mieszania rodka 
dezynfekcyjnego z wod . 

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

UWAGA
Aby unikn  przypadkowego zaklinowania nóg 
lub stóp pacjenta albo opiekuna, nale y trzyma  
je z dala od wszelkich przeszkód.

UWAGA
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia w czasie 
u ytkowania, nie nale y unosi  ani opuszcza  innego 
sprz tu w jego pobli u i nale y zwraca  uwag  
na nieruchome obiekty w czasie obni ania.

WSKAZÓWKA
W czenie si  sygna u d wi kowego oznacza niski stan 
na adowania akumulatora. Nale y skontaktowa  si  
z technikiem serwisu Arjo.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3
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U ycie rodka dezynfekcyjnego, patrz rozdzia  Instrukcje 
dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji na stronie 40.

• Po w czeniu tej funkcji, lampka LED wieci si  na zielono.
• Funkcj  dezynfekcji mo na w czy  tylko wówczas, gdy inne 

funkcje s  wy czone i gdy w wannie nie ma wody.
• Gdy pojemnik ze rodkiem dezynfekcyjnym jest pusty 

w urz dzeniu P300, po naci ni ciu przycisku dezynfekcji 
wszystkie lampki LED zaczynaj  miga . W cza si  sygna  
d wi kowy o d ugo ci 5 s i przeprowadzenie dezynfekcji 
wanny nie jest mo liwe. Wy wietlacz pokazuje .

• Wymieni  pojemnik ze rodkiem odka aj cym na pe ny 
i spróbowa  ponownie (zob. rozdzia  Wymiana spryskiwacza 
ze rodkiem dezynfekcyjnym (tylko wanna System 2000 z opcj  
dezynfekcji) na stronie 42).

• Model P300 umo liwia automatyczn  dezynfekcj  systemu 
Hydromassage (P220 opcjonalnie).

Podg ówek
Regulowany podg ówek mocuje si  do wanny k pielowej za pomoc  
przyssawek znajduj cych si  na jego tylnej stronie. (Zob. rys. 1)

• Zwil y  przyssawki w celu zapewnienia lepszej przyczepno ci.
• Umie ci  podg ówek w miejscu zapewniaj cym wygod  

i najlepsze podparcie pacjenta.

Podpórka na stopy
Podpórka na stopy jest regulowana i mo e by  ustawiona w trzech 
ró nych pozycjach w zale no ci od wzrostu pacjenta. (Zob. rys. 2)

• Zamocowa  podpórk  na stopy w jednym z trzech mo liwych 
po o e . W modelu Primo® Ferro mocowanie zatrzaskowe.

Stolik toaletowy (opcjonalnie)
Stolik mo na mocowa  na kraw dzi wanny. Stolik s u y 
do przechowywania podr cznych przyborów toaletowych. 
Dopasowa  odpowiednio wspornik. (Zob. rys. 3)

P ukanie ciep  wod  (Zestaw)
Patrz oddzielna instrukcja do zestawu do p ukania ciep  wod  P300.

Rys. 1

Rys. 2

Primo® Ferro

Rhapsody®
Primo®
Harmonie™ 

Rys. 3
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System Hydromassage

Obs uga systemu Hydromassage™
(12 kroków)
1 Nape ni  wann  wod  o danej temperaturze ponad poziom 

odp ywu dla funkcji Hydromassage i górnego czujnika (A). 
(Patrz rys. 1)

2 W czy  funkcj  hydromasa u poprzez naci ni cie przycisku 
systemu  Hydromassage na panelu sterowania.

3 Fabrycznie ustawiony czas trwania hydromasa u wynosi 
15 minut, po czym funkcja ta automatycznie wy cza si . 
Aby uruchomi  ponownie nale y odczeka  15 minut.

•  Funkcj  hydromasa u mo na wy czy  w dowolnym 
momencie 15-minutowego cyklu poprzez naci ni cie 
przycisku systemu Hydromassage.

•  Po zako czeniu korzystania z systemu Hydromassage 
nale y go wy czy .

4 Przep yw wody reguluje si  pokr t em umieszczonym 
w górnej cz ci wanny po prawej stronie. (Zob. rys. 2)

•  Rozpocz  od niskiego nat enia strumienia wody, 
obracaj c pokr t o przeciwnie do ruchu wskazówek zegara. 

•  Zwi kszanie nat enia przep ywu wody uzyskuje si , 
obracaj c pokr t o zgodnie z ruchem wskazówek zegara. 

5 Wyregulowa  kierunek strumienia wody przez przekr cenie 
wylotu systemu Hydromassage (A). (Patrz rys. 3) 

•  Chc c uzyska  strumie  na wi kszej powierzchni, nale y 
usun  regulowan  dysz  systemu Hydromassage (B). 
(Patrz rys. 3) 

6 Po zako czeniu hydromasa u wy czy  system 
Hydromassage, naciskaj c przycisk systemu Hydromassage.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

UWAGA
Aby nie dopu ci  do zapl tania w osów pod wod , 
przed w czeniem systemu Hydromassage nale y 
za o y  os on  na przyssawkach.

OSTRZE ENIE
Obróci  pokr t o nat enia wody w hydromasa u 
w prawo na najwy sz  warto , aby zapobiec 
wyciekowi wody na pod og . Wyciek mo e nast pi  
z wbudowanego systemu ci nieniowego systemu 
Hydromassage. (Zob. rys. 2)Rys. 1

A 

Rys. 2

Zmniejszanie 
nat enia

Zwi kszanie 
nat enia

Rys. 3

A B 
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Kontynuacja hydromasa u w em do masa u 
(opcja)
7 Je li hydromasa  jest w czony, nale y wy czy  go przez 

naci ni cie przycisku systemu Hydromassage, a nast pnie 
pod czy  w  do masa u. 

•  Usun  dysz  systemu Hydromassage (nale y j  po prostu 
wyci gn ).

•  Pod czy  w  do masa u do szybkoz czki zamocowanej 
w wannie. (Zob. rys. 4)

•  W  do masa u i wbudowana w wannie dysza strumienia 
wody nie mog  by  u ywane równocze nie.

8 Skierowa  dysz  w a do k pieli w stron  wody. Upewni  si , 
e wlot powietrza znajduje si  ponad powierzchni  wody. 

(Zob. rys. 5)

9 Hydromasa  za pomoc  w a rozpoczyna si  po naci ni ciu 
przycisku systemu Hydromassage na panelu sterowania.

10 Regulacj  nat enia strumienia wykonuje si , obracaj c 
ko cówk  dyszy. (Zob. rys. 6)

•  Strumie  wody jest najintensywniejszy, gdy dwie kropki 
na dyszy s  ustawione w jednej linii. 

•  Po przekr ceniu dyszy o 90°, nat enie strumienia 
wody maleje. 

•  Gdy dysza zostanie przekr cona o kolejne 90°, 
intensywno  strumienia wzrasta, i tak dalej.

11 Po zako czeniu hydromasa u wy czy  system 
Hydromassage, naciskaj c przycisk systemu Hydromassage.

12 Od czy  w  do masa u od szybkoz czki, wciskaj c w  
i jednocze nie poci gaj c jego pier cie . (Zob. rys. 7)

Rys. 4

Wlot 
powietrza

Rys. 5

MAX.

MAX.

MIN.MIN.

Rys. 6

Rys. 7
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System Hydrosound

Hydrosound® to metoda zapewniania higieny pacjenta przy 
u yciu ultrad wi ków o niskiej cz stotliwo ci i niskim nat eniu. 
Rozchodz ce si  w wodzie drgania to efektywny i przyjazny 
dla skóry sposób jej oczyszczania.

Ustawienia czasu i intensywno ci u ywane podczas korzystania 
z systemu Hydrosound nale y dopasowa  do docelowego stopnia 
czysto ci pacjenta i jego komfortu. Im d u szy czas przebywania 
w wodzie i im silniejsza intensywno  drga , tym bardziej 
efektywny jest proces oczyszczania.

W przypadku pacjentów korzystaj cych z systemu Hydrosound 
po raz pierwszy zaleca si  ustawienie ni szej intensywno ci 
drga , zanim u yta zostanie wy sza intensywno . 

Korzystanie z systemu Hydrosound®
(10 kroków)
Przed uruchomieniem systemu Hydrosound: 

1 Nape ni  wann  wod . Upewni  si , e poziom wody znajduje 
si  powy ej p yty przetwornika Hydrosound (A). 
(Zob. rys. 1)

2 Sprawdzi  temperatur  wody r k , aby nie by a zbyt zimna 
lub zbyt gor ca.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

UWAGA
Ze wzgl du na mo liwo  doznania obra e  
z systemu Hydrosound nie mog  korzysta  kobiety 
w ci y.

UWAGA
Aby unikn  uszkodzenia s uchu, w czasie 
korzystania z systemu Hydrosound g owa pacjenta 
powinna znajdowa  si  nad poziomem wody.

OSTRZE ENIE

Podczas korzystania z systemu Hydrosound nale y 
u ywa  wy cznie rodka do wody ArjoSound. 
Podczas korzystania z systemu Hydrosound nie 
nale y u ywa  olejków do k pieli ani adnych innych 
p ynów piel gnacyjnych, które mog  blokowa  
ultrad wi kowe fale ci nieniowe.

Rys. 1

A
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3 Doda  rodek do wody ArjoSound, naciskaj c przycisk 
ArjoSound na panelu sterowania i zaczeka , a rodek 
zostanie wymieszany z wod .

4 W czy  funkcj  Hydrosound, naciskaj c przycisk systemu 
Hydrosound na panelu sterowania. Fabrycznie ustawiony czas 
dzia ania funkcji Hydrosound wynosi 15 minut, po czym 
funkcja ta automatycznie wy cza si . Aby uruchomi  
ponownie nale y odczeka  15 minut.

5 System Hydrosound mo na wy czy  w dowolnym momencie 
cyklu poprzez wci ni cie przycisku systemu Hydrosound. 

6 W wannach P220 istnieje mo liwo  wyboru ró nych 
poziomów nat enia ultrad wi ków za pomoc  pokr t a 
po prawej stronie w górnej cz ci wanny. (Zob. rys. 3) 

•  Intensywno  wzrasta wraz z przekr ceniem ga ki 
w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara.

W modelu P300 nat enie ustawia si , wciskaj c przyciski 
plus (+) i minus (-) na wy wietlaczu. (Zob. rys. 4)

•  Poziomy 20, 40, 60, 80 lub 100 mW/cm2 i poziom testowy 
mo na wybiera  krok po kroku.

7 Po wybraniu odpowiedniego poziomu lampka LED (A) 
w modelu P220 lub lampka LED (B) na przycisku Hydrosound 
w modelu P300 wieci si  ci g ym zielonym wiat em i w cza 
si  sygna  d wi kowy. (Zob. rys. 5)

•  Sygna  d wi kowy jest g o niejszy dla wy szych poziomów 
nat enia.

8 Poziom testowy s u y do sprawdzania poziomu nat enia 
funkcji Hydrosound i upewnienia si , czy znajduje si  on 
w okre lonym zakresie. Po wykonaniu testu system Hydrosound 
wy cza si  i nale y go uruchomi  ponownie. 

•  W modelu P300 na wy wietlaczu pojawia si  
wiadomo TEST.

9 Gdy test si  nie powiedzie, w modelach P220 diody b d  
pulsowa  na ó to. W modelu P300 wy wietla si  komunikat 
o b dzie -04-. W razie niemo no ci wykonania testu nale y 
skontaktowa  si  technikiem serwisu Arjo. 

•  Ta sama ó ta lampka miga w przypadku wyst pienia 
problemu podczas u ywania normalnego trybu systemu 
Hydrosound. 

10 Po zako czeniu nacisn  przycisk systemu Hydrosound.

UWAGA
Aby unikn  poparze , w czasie korzystania 
z systemu Hydrosound nale y unika  ci g ego 
kontaktu z p yt  przetwornika. (Zob. rys. 2)

Rys. 3

Rys. 2

20

Rys. 4

Rys. 5

A

B
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System Sound & Vision

System Sound & Vision® to przyjemne kolorowe 
wiat a podwodne i delikatna muzyka wspomagaj ce 

korzystne dzia anie k pieli. Dzia a uspokajaj co, 
niweluje stres i napi cie pacjenta.

System Sound & Vision mo na czy  ze zwyk  k piel , 
systemem Hydromassage lub systemem Hydrosound. 

Korzystanie z systemu Sound & Vision 
(4 kroki)
1 Aby w czy  system Sound & Vision:

•  Otworzy  pokryw  panelu sterowania. 
•  Odkr ci  w lewo czarn  nakr tk , aby uzyska  

dost p do wyj cia USB.
•  Pod czy  pami  systemu Sound & Vision.

2 Wcisn  przycisk MP3  na pilocie, aby w czy  
odtwarzanie muzyki. Istnieje mo liwo  
odtwarzania tylko plików MP3 i tylko z katalogu 
ród owego (nie z „folderów”). 

•  Odtwarzanie w systemie Sound & Vision zawsze 
rozpoczyna si  od bardzo niskiej g o no ci. 
Odpowiedni poziom g o no ci ustawia si  
przyciskami g o no ci.

•  Po w czeniu funkcji lampki na pilocie systemu 
Sound & Vision migaj .

3 Nacisn  przycisk wiate   Sound & Vision na 
pilocie, aby w czy  kolorowe wiat a w wannie.

•  Wcisn  przycisk  ponownie, aby zmieni  
kolor wiat a.

•  Mo na wybra  wiat o czerwone, zielone, 
niebieskie, ró owe i ó te.

4 Aby w czy  rotacj  kolorów, wcisn  przycisk 
automatycznej zmiany kolorów . 

•  Wcisn  przycisk i przytrzyma  przez 2 s, 
aby wy czy  wiat a. 

•

UWAGA
Aby nie dopu ci  do pora enia pr dem 
nale y u ywa  wy cznie pami ci USB.

WSKAZÓWKA
Funkcja muzyki zatrzyma si  automatycznie 
po 30 minutach od w czenia. Wcisn  przycisk 
odtwarzacza MP3  na pilocie, aby 
kontynuowa  odtwarzanie muzyki.

Pilot systemu Sound & Vision
1 Wska nikowa lampka LED

2 wiat a Sound & Vision – W ./WY .

3 Automatyczna zmiana kolorów - W ./WY . 

4 Odtwarzacz MP3 (W ./PAUZA) 

5 Zmniejszanie (-) g o no ci.

6 Zwi kszanie (+) g o no ci. 

7 cie ka MP3 naprzód

8 cie ka MP3 w ty
      

1

2

4

5

8 7

6

3
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Zmiana ustawie  domy lnych (tylko P300)

(4 kroki)
1 Aby zmieni  ustawienia domy lne, nacisn  ukryty 

przycisk i jeden z przycisków funkcyjnych (patrz 
rozdzia  Panele sterowania na stronie 12). Wcisn  
jednocze nie dwa przyciski i przytrzyma  przez co 
najmniej 2 s. Po wci ni ciu ukrytego przycisku 
w cza si  sygna  d wi kowy.

Przycisk 
funkcyjny

Alternatywne 
ustawienia
Wy wietlanie kodu

Interwa  ustawie  (Ustawienie wst pne) Warto ci 
domy lne

Nape nianie Temperatura nape niania 18-43°C 
(Europa, Japonia)

Temperatura nape niania 64-109°F (USA)

Czas nape niania mo na zmieni  na / z -200 
(czyli 20 s od dna) na czas nape niania do 500 s. 
Mo na indywidualnie wybra  ka dy poziom. 
Poziomy s  zale ne od ci nienia wody.

37°C 
(Europa, Japonia)
99°F (USA)

60 s to ustawienie 
wysokie

30 s to ustawienie 
normalne

-20 s to ustawienie 
niskie

Prysznic Temp. prysznica 18-42°C 
(Europa, Japonia)
Temp. prysznica 18-41°C (Wlk. Brytania)
Temp. prysznica 64-108 °F (USA)

37°C 
(Europa, Japonia)
37°C (Wielka 
Brytania)
99°F (USA)

Dezynfekcja Temp. dezynfekcji 20-40°C 
(Europa, Japonia)
Temp. dezynfekcji 68-104°F (USA)

25°C 
(Europa, Japonia)
77 °F (USA)

Olejek 
k pielowy

rodek do 
wody 
ArjoSound 

Ustawi  czas dozowania olejku do k pieli/ rodka 
do wody ArjoSound na od 1 do 5 s. 

Je li wybrano 0 s, dozowanie b dzie trwa  do 
momentu zwolnienia przycisku olejku do k pieli/
rodka do wody ArjoSound.

1 s = 4 ml olejku do k pieli/ rodka do wody 
ArjoSound

3 s (12 ml)

Szampon Ustawi  czas dozowania szamponu od 1 do 5 s. 
Je li wybrano 0 s, dozowanie b dzie trwa  do 
momentu naci ni cia przycisku szamponu.
1 s = 4 ml szamponu

3 s (12 ml)

System 
Hydrosound 

Ustawi  nat enie systemu Hydrosound na 20, 
40, 60, 80 lub 100 mW/cm².

60 mW/cm²

2 Prze czanie mi dzy dwoma ustawieniami odbywa 
si  za pomoc  przycisku ukrytego.

3 Ustawi  odpowiedni  warto  za pomoc  
przycisków plus (+) i minus (-).

4 Wcisn  wybrany przycisk funkcji, aby 
potwierdzi .
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K piel pacjenta z wykorzystaniem podnoszonego 
krzes a higienicznego

Przygotowania do k pieli
(5 kroków)
Alenti, Calypso i Combilift to zalecane przez Arjo podnoszone 
krzes a higieniczne, które mo na stosowa  z wann  System 2000.

Przed u yciem patrz instrukcja obs ugi Alenti, Calypso i Combilift.

1 Opu ci  wann  do najni szego po o enia. (Zob. rys. 1)

2 Wcisn  przycisk Automatyczne nape nianie, aby nape ni  
wann . Wybra  poziom automatycznego nape niania dla P300. 
(Patrz rozdzia  Opis produktu/funkcje na stronie 16). 

Sprawdzi  go  r k , czy temperatura wody prysznica nie jest 
zbyt gor ca lub zbyt zimna. 

•  P220: Na pocz tku nape niania wy wietlana warto  b dzie 
si  zmienia . Nale y zaczeka , a na wy wietlaczu zostanie 
wy wietlona po dana warto . W razie potrzeby 
temperatur  mo na wyregulowa  pokr t em.

•  P300: Na wy wietlaczu miga aktualna temperatura a  do 
momentu osi gni cia ustawionej warto ci. W razie potrzeby 
temperatur  mo na wyregulowa  przyciskami plus (+) 
i minus (-). 

4 Zamkn  odp yw korkiem i zamocowa  podg ówek.

5 Dodatkowe nape nianie osi ga si  przez sta e naciskanie 
przycisku automatycznego nape niania wanny.

3 UWAGA

Aby zapobiec poparzeniu, przed skierowaniem 
strumienia wody na pacjenta, nale y zawsze 
sprawdza  temperatur  wody za pomoc  
nieos oni tej d oni. Nie u ywa  r kawiczek, 
poniewa  mog  stanowi  izolacj  w takim stopniu, 
e zak óc  prawid ow  ocen  temperatury wody. 

Skierowa  strumie  wody z dala od pacjenta.

Rys. 1
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Przenoszenie i k piel pacjenta 
(13 kroków)
1 Rozebra  pacjenta i okry  r cznikiem, aby zapewni  mu ciep o.

2 Siedz cego pacjenta mo na przenosi  z ó ka lub wózka 
inwalidzkiego do wanny przy pomocy mobilnego krzes a 
higienicznego. (Patrz rys. 1)

Przenie  pacjenta do wanny.

4 Ustawi  mobilne krzes o higieniczne uko nie w stosunku 
do wanny, zachowuj c odpowiedni  odleg o . (Zob. rys. 2) 

Podnie  krzes o na wymagan  wysoko , aby zachowa  
bezpieczn  odleg o  pacjenta od kraw dzi wanny.

Przesun  mobilne krzes o higieniczne w kierunku wanny i, 
obracaj c krzes o w miejscu, pomóc pacjentowi przenie  
nogi nad kraw dzi  wanny. Pozwoli  pacjentowi sprawdzi  
temperatur  wody nogami. Je li trzeba, dostosowa  
temperatur  wody do potrzeb pacjenta. (Zob. rys. 3)

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

3 UWAGA
Aby unikn  zaklinowania, upewni  si , e w osy, 
r ce i stopy pacjenta s  przy ciele i przy ka dym 
przemieszczaniu u y  odpowiednich uchwytów 
podpieraj cych.

5 UWAGA
Aby unikn  przytrza ni cia lub przyszczypania 
genitaliów, nale y upewni  si  e w czasie 
przemieszczania zosta a pozostawiona 
wystarczaj ca ilo  wolnej przestrzeni nad 
kraw dzi  wanny, toalet , basenem lub meblami.

6 UWAGA
Aby unikn  przypadkowego zaklinowania nóg 
lub stóp pacjenta albo opiekuna, nale y trzyma  
je z dala od wszelkich przeszkód.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3
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7 Wypo rodkowa  fotel nad wann , a si  o ni  oprze. 
Sprawdzi , czy fotel stabilnie opiera si  o nogi i kraw d  
wanny. (Zob. rys. 4)

8 Ustawi  fotel na ergonomicznej wysoko ci pracy. 
(Zob. rys. 5) 

Podnie  wann  upewniaj c si , e jest do  miejsca na cz ci 
cia a pacjenta mi dzy dnem wanny, a siedzeniem.

10 Je li pacjent nie wymaga oparcia, mo na je z o y .

•  Pochyli  pacjenta do przodu i umie ci  jego r ce 
na uchwycie.

•  Nast pnie przesun  oparcie do góry i z o y  je, 
umo liwiaj c pacjentowi oparcie si  o podg ówek 
na wannie.

11 Je li trzeba, zamocowa  podpórk  na stopy.

12 Wyk pa  pacjenta.

13 U y  systemu Hydromassage, Hydrosound lub Sound & Vision, 
je li jest dost pny.

9 UWAGA
Aby unikn  przytrza ni cia lub przyszczypania 
genitaliów, nale y upewni  si  e w czasie 
przemieszczania zosta a pozostawiona 
wystarczaj ca ilo  wolnej przestrzeni nad 
kraw dzi  wanny, toalet , basenem lub meblami.

Rys. 4

Rys. 5



31

Mycie pacjenta pod prysznicem
(14 kroków)
1 Po zako czeniu k pieli, otworzy  odp yw i wypu ci  wod .

2 Umie ci  r ce pacjenta na uchwycie i pochyli  go do przodu. 
Ustawi  oparcie fotela w pierwotnym po o eniu.

3 Upewni  si , e pacjent trzyma si  uchwytu.

4 Aby odsun  siedzenie fotela od dna wanny, nale y obni y  
wann  do jej najni szego poziomu lub podnie  fotel.

5 Unie  s uchawk  prysznicow  i trzyma  j  ponad wann .

6 Wcisn  przycisk na panelu sterowania (po w czeniu tej 
funkcji, lampki LED wiec  si  na zielono).

7 Chwyci  s uchawk  prysznicow  i skierowa  j  z dala 
od pacjenta.

Wcisn  przycisk na s uchawce prysznicowej i skierowa  
strumie  wody z dala od pacjenta. Sprawdzi  go  r k , 
czy temperatura wody prysznica nie jest zbyt gor ca lub 
zbyt zimna.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

8 UWAGA 

Aby zapobiec poparzeniu, przed skierowaniem 
strumienia wody na pacjenta, nale y zawsze 
sprawdza  temperatur  wody za pomoc  
nieos oni tej d oni. Nie u ywa  r kawiczek, 
poniewa  mog  stanowi  izolacj  w takim stopniu, 
e zak óc  prawid ow  ocen  temperatury wody. 

Skierowa  strumie  wody z dala od pacjenta.
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9 •  P220: Sprawdzi  temperatur  wody, wk adaj c go  r k  
w strumie  wody. (Zob. rys. 1)
W razie potrzeby temperatur  mo na wyregulowa  
pokr t em.

•  P300: Wy wietlacz pokazuje zaprogramowan  warto  
temperatury. Nale y odczeka  kilka sekund, a woda 
osi gnie zaprogramowan  temperatur . Sprawdzi  
zaprogramowane ustawienie temperatury na 
wy wietlaczu. W razie potrzeby temperatur  wody 
mo na wyregulowa  przyciskami plus (+) i minus (-) 
umieszczonymi na panelu sterowania.

10 Pozwoli  pacjentowi sprawdzi  temperatur  wody r k  przed 
skierowaniem strumienia wody w jego kierunku. Je li trzeba, 
dostosowa  temperatur  wody do potrzeb pacjenta.

11 Je li prysznic ma by  w czony przez d u szy czas, wcisn  
przycisk blokuj cy. Aby go odblokowa , wcisn  przycisk na 
uchwycie. 

12 Umy  pacjenta pod prysznicem. (Zob. rys. 2)

13 Aby wy czy  prysznic, wcisn  ponownie przycisk prysznica 
na panelu sterowania. 

14 Przed od o eniem s uchawki prysznicowej na uchwycie wanny, 
upewni  si , czy przycisk prysznica zosta  odblokowany.

Rys. 1

Rys. 2
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Ko czenie k pieli 
(9 kroków)
1 Wytrze  pacjenta oraz spód siedzenia fotela, aby woda nie 

ocieka a na pod og .

2 W miar  mo liwo ci okry  pacjenta r cznikiem, dwoma 
r cznikami lub szlafrokiem, aby nie dopu ci  do wyzi bienia.

3 Opu ci  wann  do najni szego po o enia. 

Podnie  krzes o na wymagan  wysoko , tak by zapewni  
bezpieczny odst p mi dzy genitaliami a kraw dzi  wanny.

5 Pomóc pacjentowi przenie  nogi nad kraw dzi  wanny, 
odsuwaj c fotel znad wanny. Zapewni  odpowiedni  
odleg o  krzes a po obu stronach wanny. (Zob. rys. 1)

6 Obni y  krzes o higieniczne.

7 Wytrze  wilgotne powierzchnie.

8 Dopasowa  wysoko  fotela dla wygody opiekuna podczas 
transportu pacjenta. (Zob. rys. 2)

9 Przenosz c pacjenta bezpo rednio z wanny do ó ka, 
na ó ku pod siedzeniem fotela roz cieli  r cznik k pielowy, 
aby nie zamoczy  ó ka. Dok adnie osuszy  pacjenta i u o y  
go w ó ku. 

Dezynfekcja po ka dym pacjencie 
(1 krok)
1 Przygotowa  wann  dla kolejnego pacjenta. Aby nie dopu ci  

do zaka enia krzy owego, wann  i krzes o higieniczne 
po ka dym u yciu nale y starannie zdezynfekowa . Patrz 
rozdzia  Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji 
na stronie 40. (Zob. rys. 3)

Dezynfekcja krzes a Alenti, patrz instrukcja obs ugi krzes a 
Alenti.

4 UWAGA
Aby unikn  przytrza ni cia lub przyszczypania 
genitaliów, nale y upewni  si  e w czasie 
przemieszczania zosta a pozostawiona 
wystarczaj ca ilo  wolnej przestrzeni nad 
kraw dzi  wanny, toalet , basenem lub meblami.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3
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K piel pacjenta z wykorzystaniem 
podno nika k pielowego

Miranti i Bolero to zalecane przez Arjo mobilne wózki transportowo-
k pielowe, które mo na stosowa  z wann  System 2000.

Kompatybilne z wannami o rozmiarach: 1870 mm (73 5/8"), 
1900 mm (75"), 2120 mm (83 1/2") and 2150 mm (85").

Przed u yciem patrz instrukcja obs ugi krzese  Miranti i Bolero.

Przygotowania do k pieli
(7 kroków)
1 Opu ci  wann  do najni szego po o enia. (Zob. rys. 1)

2 Usun  podpórk  na stopy i podg ówek.

3 Wcisn  przycisk Automatyczne nape nianie, aby nape ni  
wann  wod . W modelu P300 wybra  poziom nape niania 
automatycznego (patrz rozdzia  Opis produktu/funkcje 
na stronie 16).

5 Sprawdzi  go  r k , czy temperatura wody prysznica nie jest 
zbyt gor ca lub zbyt zimna. 

•  P220: Na pocz tku nape niania wy wietlana warto  b dzie 
si  zmienia . Nale y zaczeka , a na wy wietlaczu zostanie 
wy wietlona po dana warto . W razie potrzeby 
temperatur  mo na wyregulowa  pokr t em.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

OSTRZE ENIE
Podczas stosowania wózka transportowo-
k pielowego, podparcie do stóp i podg ówek 
nale y wyj , aby ich nie uszkodzi .

4 UWAGA

Aby zapobiec poparzeniu, przed skierowaniem 
strumienia wody na pacjenta, nale y zawsze 
sprawdza  temperatur  wody za pomoc  
nieos oni tej d oni. Nie u ywa  r kawiczek, 
poniewa  mog  stanowi  izolacj  w takim stopniu, 
e zak óc  prawid ow  ocen  temperatury wody. 

Skierowa  strumie  wody z dala od pacjenta.

Rys. 1
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•  P300: Na wy wietlaczu miga aktualna temperatura a  do 
momentu osi gni cia ustawionej warto ci. W razie potrzeby 
temperatur  mo na wyregulowa  przyciskami plus (+) 
i minus (-).

6 Zamkn  korek odp ywu.

7 Dodatkowe nape nienie osi ga si  przez wci ni cie 
i przytrzymanie przycisku automatycznego nape niania wanny.

Przenoszenie i k piel
(13 kroków)
1 Pacjentów unieruchomionych mo na przewozi  z ó ka 

za pomoc  wózka transportowo-k pielowego Miranti. 

2 Rozebra  pacjenta i okry  r cznikiem, aby zapewni  mu ciep o.

3 Ustawi  wózek transportowo-k pielowy za wann .

4 Podnie  le ank  wózka ponad kraw d  wanny (Zob. rys. 1)

5 Przesun  wózek z pacjentem uko nie ponad wann . 
(Zob. rys. 2)

6 Obróci  wózek, a oprze si  o nogi i kraw d  wanny. 
(Zob. rys. 3) 

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

OSTRZE ENIE
Aby nie uszkodzi  urz dzenia, zwróci  uwag , 
aby stopki podstawy wanny wesz y pod podwozie 
wózka.

Rys. 1

Nap d r czny
lub
Nap d elektryczny

Rys. 2

Rys. 3
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7 Upewni  si , czy le anka wózka jest ustawiona w po o eniu 
centralnym nad wann .

8 Dostosowa  wysoko  wózka do ergonomicznej wysoko ci 
pracy. (Zob. rys. 4) 

9 Ustawi  wann  na takiej wysoko ci, aby le anka dotyka a dna 
wanny. (Zob. rys. 5)

10 Obni y  oparcie, aby zapewni  pacjentowi wygodn  pozycj .

11 Je li trzeba, zamocowa  podpórk  na stopy.

12 Wyk pa  pacjenta.

13 U y  systemu Hydromassage, Hydrosound lub Sound & 
Vision, je li jest dost pny.

Rys. 4

Rys. 5



37

Korzystanie z prysznica
(13 kroków)
1 Po zako czeniu k pieli, otworzy  odp yw i wypu ci  wod .

2 Podnie  oparcie i oprze  r ce pacjenta na uchwycie.

3 Aby odsun  le ank  od dna wanny, obni y  wann  do jej 
najni szego poziomu lub podnie  le ank  wózka.

4 Zdj  s uchawk  prysznicow  i przenie  j  nad wann .

5 Wcisn  przycisk na panelu sterowania (po w czeniu tej 
funkcji, lampki LED wiec  si  na zielono).

6 Chwyci  s uchawk  prysznicow  i skierowa  j  z dala 
od pacjenta.

Wcisn  przycisk na s uchawce prysznicowej i skierowa  
strumie  wody z dala od pacjenta. Sprawdzi  go  r k , czy 
temperatura wody prysznica nie jest zbyt gor ca lub zbyt zimna.

8 •  P220: Sprawdzi  temperatur  wody, wk adaj c go  r k  
w strumie  wody. W razie potrzeby temperatur  mo na 
wyregulowa  pokr t em. (Zob. rys. 1)

•  P300: Wy wietlacz pokazuje zaprogramowan  warto  
temperatury. Nale y odczeka  kilka sekund, a woda 
osi gnie zaprogramowan  temperatur . Sprawdzi  
zaprogramowane ustawienie temperatury na 
wy wietlaczu. W razie potrzeby temperatur  mo na 
wyregulowa  przyciskami plus (+) i minus (-) 
umieszczonymi na panelu sterowania.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

7 UWAGA

Aby zapobiec poparzeniu, przed skierowaniem 
strumienia wody na pacjenta, nale y zawsze 
sprawdza  temperatur  wody za pomoc  
nieos oni tej d oni. Nie u ywa  r kawiczek, 
poniewa  mog  stanowi  izolacj  w takim stopniu, 
e zak óc  prawid ow  ocen  temperatury wody. 

Skierowa  strumie  wody z dala od pacjenta.

Rys. 1
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9 Pozwoli  pacjentowi sprawdzi  temperatur  wody r k  przed 
skierowaniem strumienia wody w jego kierunku. Je li trzeba, 
wyregulowa  temperatur  wody.

10 Je li prysznic ma by  w czony przez d u szy czas, wcisn  
przycisk blokuj cy. Aby go odblokowa , wcisn  przycisk 
na uchwycie.

11 Umy  pacjenta pod prysznicem. (Zob. rys. 2)

12 Wcisn  ponownie przycisk prysznica, aby wy czy  prysznic.

13 Przed od o eniem s uchawki prysznicowej na uchwycie 
wanny, upewni  si , czy przycisk prysznica zosta  
odblokowany.

Ko czenie k pieli 
(6 kroków)
1 Wytrze  pacjenta oraz spód le anki wózka, aby woda 

nie cieka a na pod og .

2 Okry  pacjenta r cznikami, aby go ogrza .

3 Obni y  wann  do najni szego poziomu i podnie  le ank . 
(Patrz rys. 3)

4 R cznie podnie  le ank  na ok. 30 cm (1 stopa) ponad wann  
(A). W czy  nap d elektryczny na listwie po stronie nóg 
i wysun  wózek wzd u  wanny (B).
(Zob. rys. 4)

5 Je li wózek nie jest wyposa ony w nap d elektryczny, nale y 
go wysun  r cznie wzd u  wanny. (Zob. rys. 5)

6 Przenosz c pacjenta bezpo rednio z wanny do ó ka, po o y  na 
ó ku pod le ank  wózka r cznik k pielowy, aby nie zamoczy  
ó ka. Dok adnie osuszy  pacjenta i u o y  go w ó ku.

Rys. 2

Rys. 3

   Nap d elektryczny

B

A

Rys. 4

   Nap d r cznyRys. 5
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Dezynfekcja po ka dym pacjencie
(1 krok)
1 Przygotowa  wann  dla kolejnego pacjenta. Aby nie dopu ci  

do zaka enia krzy owego, wann  i wózek transportowo-
k pielowy po ka dym u yciu nale y starannie 
zdezynfekowa . Patrz rozdzia  Instrukcje dotycz ce 
czyszczenia i dezynfekcji na stronie 40. (Zob. rys. 1)

Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji wózka 
transportowo-k pielowego Miranti znajduj  si  w instrukcji 
obs ugi wózka Miranti.

Rys. 1
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Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji

Aby nie dopu ci  do mno enia si  bakterii na 
urz dzeniach, nale y dok adnie realizowa  
procedury dezynfekcji. Jest to szczególnie 
wa ne, je li z wanny System 2000 korzysta 
wielu pacjentów.
      

      

      

      

UWAGA
Aby zapobiec zaka eniu krzy owemu, 
nale y zawsze post powa  zgodnie 
z instrukcjami dezynfekcji w niniejszej 
Instrukcji obs ugi.

UWAGA
Aby unikn  podra nienia oczu lub 
skóry, nigdy nie nale y przeprowadza  
dezynfekcji w obecno ci pacjenta.

UWAGA
      

Aby chroni  oczy i skór , zawsze no  
okulary i r kawice ochronne. W razie 
kontaktu op uka  obfitym strumieniem 
wody. W przypadku podra nienia oczu 
lub skóry zg osi  si  do lekarza. Nale y 
zawsze przeczyta  kart  charakterystyki 
substancji niebezpiecznej rodka 
dezynfekcyjnego.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  uszkodzenia sprz tu, 
nale y stosowa  tylko rodki 
dezynfekcyjne marki Arjo.

rodki dezynfekcyjne Arjo
Dla zapewnienia optymalnego dzia ania nale y 
stosowa  wy cznie rodki dezynfekcyjne firmy Arjo. 
Wszelkie pytania dotycz ce dezynfekcji urz dze  oraz 
zamówienia rodków dezynfekcyjnych (patrz rozdzia  
Cz ci i wyposa enie dodatkowe na stronie 69) nale y 
kierowa  do biura obs ugi klienta Arjo; dane teleadresowe 
zosta y umieszczone na ostatniej stronie instrukcji.

Akcesoria do czyszczenia i dezynfekcji 
wanny System 2000
• Okulary ochronne
• R kawice ochronne
• Spryskiwacz ze rodkiem dezynfekcyjnym lub 

d wignia spryskiwacza dezynfekuj cego.
• Spryskiwacz z wod  lub s uchawka prysznicowa 

z wod  
• ciereczki — mokre i suche
• R czniki jednorazowe
• Szczotka z mi kkiego w osia
• Szczotka z mi kkiego w osia z d ug  r czk
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Zapobieganie tworzenia si  drobnoustrojów
Aby polepszy  czynno ci zapobiegawcze na obiekcie (chlor lub 
wstrz s cieplny), które nie gwarantuj  d ugotrwa ej redukcji 
zanieczyszczenia, nale y przestrzega  poni szych instrukcji.

W kwestii corocznej konserwacji zapobiegawczej nale y si  
skontaktowa  z firm  Arjo.

rodki ostro no ci podczas instalacji
Aby ograniczy  wzrost flory bakteryjnej konieczne jest 
podj cie dzia a  na czterech poziomach:
•  Unika  zastoju wody i zapewni  jej prawid ow  

cyrkulacj ;
•  Zabezpiecza  przed powstawaniem osadu kamienia 

i korozji spowodowanych jako ci  wody;
•  Utrzymywa  wysok  temperatur  wody od po czenia 

z instalacj  a  do ró nych rur przesy owych; 
•  Miesza  wod  gor c  i zimn  mo liwie jak najbli ej 

miejsca u ycia.
U ytkowanie
•  Zapewni  obieg wody w wannie i prysznicu codziennie, 

nawet je li wanna nie jest u ywana, a w szczególno ci 
usuwa  wod , która mo e pozostawa  w w u.

•  Spuszcza  wod  przez oko o 5 minut przed pierwszym 
nape nieniem wanny ka dego dnia.

•  Wann  nale y czy ci  i dezynfekowa  zgodnie 
z zaleceniami Instrukcji obs ugi przed pierwsz  k piel  
ka dego dnia i po ka dym pacjencie.
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Wymiana spryskiwacza ze rodkiem 
dezynfekcyjnym (tylko wanna System 2000 
z opcj  dezynfekcji)
(12 kroków) 

1 Za o y  okulary i r kawice ochronne.

2 Otworzy  schowek butelki rodka dezynfekcyjnego. 
(Zob. rys. 1) 

3 Zdj  listw  mocuj c  i pojemniki z szamponem/p ynem 
do k pieli, je li si  tam znajduj .

4 Od czy  cz  ss c  od butelki ze rodkiem dezynfekcyjnym. 
(Zob. rys. 2) 

5 Usun  butelk  i wstawi  now .

6 Pod czy  cz  zasysaj c  do nowego pojemnika.

7 Chwyci  d wigni  spryskiwacza dezynfekuj cego.

8 Nacisn  przycisk dezynfekcji.

9 Regulowa  temperatur  wody do chwili osi gni cia warto ci 
oko o 25°C (77°F), aby wyeliminowa  opary rodka 
dezynfekcyjnego.

10 Spryska  wann  rodkiem dezynfekcyjnym. Zwraca  uwag  
na wskazania przep ywomierza (patrz rys. 3). 

11 Sprawdzi  proporcj  mieszania na przep ywomierzu, 
tak aby by a ona zgodna z zakresem ustawie  okre lonym 
w niniejszej Instrukcji obs ugi. (Patrz rys. 3)

12 W razie potrzeby r cznie wyregulowa  zakr tk  butelki, aby 
uzyska  odpowiednie proporcje sk adników. (Zob. rys. 4)

UWAGA
Aby zapobiec zaka eniu krzy owemu, nale y zawsze 
post powa  zgodnie z instrukcjami dezynfekcji 
w niniejszej Instrukcji obs ugi.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Arjo Clean™ (60)

Cen-Kleen IV ™(40)
Arjo Disinfectant 
Cleanser IV (35)

Arjo General Purpose 
Disinfectant (35)

Arjo Guard (60)

Rys. 4
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Czyszczenie i dezynfekcja za pomoc  d wigni 
spryskiwacza dezynfekuj cego (zwyk a k piel 
i system Hydrosound)
(38 kroków)
Usuwanie widocznych zanieczyszcze  (kroki 1–6 z 38)
1 Sprawdzi  poziom rodka dezynfekcyjnego.

2 Podnie  wann , aby uzyska  wygodn  pozycj  robocz . 

3 Sprawdzi , czy wszystkie funkcje zosta y wy czone. 

4 Otworzy  odp yw, aby wypu ci  pozosta  wod . 

5 Od czy  i w o y  akcesoria (je li zastosowano), jak 
podg ówek, podparcie dla stóp i stolik toaletowy do wanny.

6 Za pomoc  prysznica zmy  widoczne zabrudzenia z wanny 
i akcesoriów znajduj cych u do u wanny. Obróci  akcesoria 
i ponownie je op uka . (Zob. rys. 1)

Czyszczenie (kroki 7–23 z 38)
7 Za o y  r kawice i okulary ochronne. (Zob. rys. 2)

8 Otworzy  pokryw  panelu, wyj  d wigni  spryskiwacza 
dezynfekuj cego i skierowa  j  na wann .

9 Nacisn  przycisk dezynfekcji, aby rozpocz  procedur .

10 Trzymaj c d wigni  spryskiwacza dezynfekuj cego nad 
kraw dzi  wanny, wcisn  przycisk. Zwraca  uwag  na 
wskazania przep ywomierza.

11 Rozpyla  rodek do momentu, gdy przep ywomierz wska e 
prawid ow  proporcj  sk adników. Je li wskazanie 
przep ywomierza nie jest prawid owe, nale y go wyregulowa  
wed ug wskazówek zamieszczonych w rozdziale Wymiana 
spryskiwacza ze rodkiem dezynfekcyjnym (tylko wanna 
System 2000 z opcj  dezynfekcji) na stronie 42.

12 Dostosowa  temperatur  wody, aby osi gn a w przybli eniu 
25°C (77°F) (dotyczy tylko modeli P220) i usuwa a opary 
rodka dezynfekcyjnego.

13 Spryska  odp yw rodkiem dezynfekcyjnym. Za pomoc  
szczotki z d ug  r czk  wyszorowa  odp yw.

14 Zamkn  odp yw.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 1

Rys. 2
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15 Rozprowadzi  rodek dezynfekcyjny przy u yciu d wigni 
spryskiwacza dezynfekuj cego na wszystkich wewn trznych 
powierzchniach wanny i akcesoriach umieszczonych u do u 
wanny. Obróci  akcesoria i spryska  je z drugiej strony. 
Nale y zwróci  uwag  na takie cz ci jak pokr t a i czujniki 
przymocowane do powierzchni wanny, np. pokr t o korka 
odp ywu / otwór przelewowy. (Zob. rys. 3)

16 Spryska  powierzchni  otworu przelewowego. (Patrz rys. 4)

17 Wcisn  ponownie przycisk dezynfekcji, aby wy czy  
funkcj . 

18 Wyszorowa  powierzchnie wanny, lu nych cz ci 
i akcesoriów mi kk  szczotk  lub szmatk  (aby ca kowicie 
usun  osad, np. z uszczon  skór ). Szorowa  precyzyjnie, 
szczególnie uchwyty i pilota. (Zob. rys. 5) 

19 Otworzy  odp yw.

20 Celem usuni cia rodka dezynfekcyjnego op uka  wszystkie 
cz ci do czysta obfitym strumieniem wody o temperaturze 
oko o 25°C (77°F), u ywaj c s uchawki prysznicowej. 

21 Nas czy  cierk  rodkiem dezynfekcyjnym.

22 Przetrze  cierk  wszystkie pozosta e miejsca styku, takie jak 
zewn trzna cz  wanny (szczególnie za g ow ), metalowe 
pokr t a sensoryczne, pilot i podwozie (opcja). 

23 Namoczy  now  cierk  wod  i zetrze  ni  wszystkie lady 
rodka dezynfekcyjnego z miejsc styku. Podczas usuwania 
rodka dezynfekcyjnego nale y co jaki  czas wyp uka  
ciereczk  w bie cej wodzie.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

OSTRZE ENIE
Nigdy nie u ywa  g bek z zielon  i br zow  
w óknin  lub czy cików z we ny stalowej, gdy  
mog  one zarysowa  powierzchni . 

Rys. 3

Rys. 4

Rys. 5
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Dezynfekcja (kroki 24–38 z 38)
24 Skierowa  d wigni  spryskiwacza dezynfekuj cego 

w kierunku odp ywu i spryska  odp yw rodkiem 
dezynfekcyjnym.

25 Zamkn  odp yw.

26 Rozprowadzi  rodek dezynfekcyjny przy u yciu d wigni 
spryskiwacza dezynfekuj cego na wszystkich wewn trznych 
powierzchniach wanny i akcesoriach umieszczonych u do u 
wanny. Obróci  akcesoria i spryska  je z drugiej strony. 
Nale y zwróci  uwag  na takie cz ci jak pokr t a i czujniki 
przymocowane do powierzchni wanny, np. pokr t o korka 
odp ywu / otwór przelewowy. (Zob. rys. 6) 

27 Zapewni  w a ciwy czas na dzia anie rodka dezynfekcyjnego 
zgodnie z instrukcj  znajduj c  si  na butelce. 

Nacisn  przycisk dezynfekcji na panelu sterowania, 
aby zako czy  cykl dezynfekcji. 
Tylko automatyczna dezynfekcja: Je li zaprogramowany czas 
dezynfekcji nie up yn , inne funkcje b d  nieaktywne przez:

•  2 minuty dla urz dzenia P300, a na wy wietlaczu b dzie 
widoczny napis . 

•  2 minuty dla urz dzenia P220 
•  10 minut dla urz dzenia P220 US 
•  6 minut dla systemu MPA (tylko Wlk. Brytania) 

28 D wigni  spryskiwacza dezynfekuj cego umie ci  
z powrotem za pokryw  dezynfekcji i zamkn  t  pokryw . 

29 Otworzy  odp yw.

30 Nacisn  przycisk prysznica.

31 Op uka  wszystkie cz ci do czysta wod  o temperaturze 
oko o 25°C (77°F) przy u yciu s uchawki prysznicowej, 
tak aby ca kowicie usun  rodek dezynfekcyjny. 

32 Nas czy  cierk  rodkiem dezynfekcyjnym.

33 Przetrze  cierk  wszystkie pozosta e miejsca styku, takie jak 
zewn trzna cz  wanny (szczególnie za g ow ), metalowe 
pokr t a sensoryczne, pilot i podwozie (opcja). 

34 Zapewni  w a ciwy czas na dzia anie rodka dezynfekcyjnego 
zgodnie z instrukcj  znajduj c  si  na butelce.

35 Namoczy  now  cierk  wod  i zetrze  ni  wszystkie lady 
rodka dezynfekcyjnego z miejsc styku. Podczas usuwania 
rodka dezynfekcyjnego nale y co jaki  czas wyp uka  
ciereczk  w bie cej wodzie.

36 Pozostawi  do wyschni cia. 

37 Przymocowa  akcesoria. 

WSKAZÓWKA
Podg ówek u o y  przyssawkami do góry i pozostawi  
do wyschni cia.

Rys. 6
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Dezynfekcja za pomoc  rozpylacza
(29 kroków)
Usuwanie widocznych zanieczyszcze  (kroki 1–5 z 29)
1 Podnie  wann , aby uzyska  wygodn  pozycj  robocz .

2 Sprawdzi , czy wszystkie funkcje zosta y wy czone.

3 Otworzy  odp yw, aby wypu ci  pozosta  wod .

4 Od czy  i w o y  akcesoria (je li zastosowano), jak 
podg ówek, podparcie dla stóp i stolik toaletowy do wanny.

5 Za pomoc  prysznica zmy  widoczne zabrudzenia z wanny 
i akcesoriów znajduj cych u do u wanny. Obróci  akcesoria 
i ponownie je op uka . (Zob. rys. 1) 

Czyszczenie (kroki 6–16 z 29)
6 Za o y  r kawice i okulary ochronne. (Zob. rys. 2)

7 Spryska  odp yw rodkiem dezynfekcyjnym. Za pomoc  
szczotki z d ug  r czk  wyszorowa  odp yw.

8 Zamkn  odp yw.

9 Rozprowadzi  rodek dezynfekcyjny przy u yciu 
spryskiwacza na wszystkich wewn trznych powierzchniach 
wanny i akcesoriach umieszczonych u do u wanny. Obróci  
akcesoria i spryska  je z drugiej strony. Nale y zwróci  uwag  
na takie cz ci jak pokr t a i czujniki przymocowane do 
powierzchni wanny, np. pokr t o korka odp ywu / otwór 
przelewowy. (Zob. rys. 3)

10 Spryska  powierzchni  otworu przelewowego.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3
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11 Wyszorowa  powierzchnie wanny, lu nych cz ci 
i akcesoriów mi kk  szczotk  lub szmatk  (aby ca kowicie 
usun  osad, np. z uszczon  skór ). Szorowa  precyzyjnie, 
szczególnie uchwyty i pilota. (Zob. rys. 4)

12 Otworzy  odp yw.

13 Celem usuni cia rodka dezynfekcyjnego op uka  wszystkie 
cz ci do czysta obfitym strumieniem wody o temperaturze 
oko o 25°C (77°F), u ywaj c s uchawki prysznicowej. 

14 Nas czy  cierk  rodkiem dezynfekcyjnym.

15 Przetrze  cierk  wszystkie pozosta e miejsca styku, takie jak 
zewn trzna cz  wanny (szczególnie za g ow ), metalowe 
pokr t a sensoryczne, pilot i rama kó  (opcja). 

16 Namoczy  now  cierk  wod  i zetrze  ni  wszystkie lady 
rodka dezynfekcyjnego z miejsc styku. Podczas usuwania 
rodka dezynfekcyjnego nale y co jaki  czas wyp uka  
ciereczk  w bie cej wodzie.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

OSTRZE ENIE
Nigdy nie u ywa  g bek z zielon  i br zow  
w óknin  lub czy cików z we ny stalowej, gdy  
mog  one zarysowa  powierzchni .

Rys. 4



48

Dezynfekcja (kroki 17–29 z 29)
17 Spryska  odp yw rodkiem dezynfekcyjnym w spryskiwaczu. 

18 Zamkn  odp yw.

19 Rozprowadzi  rodek dezynfekcyjny na wszystkich 
wewn trznych powierzchniach wanny i akcesoriach 
umieszczonych u do u wanny. Obróci  akcesoria i spryska  je 
z drugiej strony. Nale y zwróci  uwag  na takie cz ci jak 
pokr t a i czujniki przymocowane do powierzchni wanny, np. 
pokr t o korka odp ywu / otwór przelewowy. (Zob. rys. 5)

20 Zapewni  w a ciwy czas na dzia anie rodka dezynfekcyjnego 
zgodnie z instrukcj  znajduj c  si  na butelce.

21 Otworzy  odp yw.

22 Nacisn  przycisk prysznica. 

23 Op uka  wszystkie cz ci do czysta wod  o temperaturze 
oko o 25°C (77°F) przy u yciu s uchawki prysznicowej, tak 
aby ca kowicie usun  rodek dezynfekcyjny. (Patrz rys. 6) 

24 Nas czy  cierk  rodkiem dezynfekcyjnym.

25 Przetrze  cierk  wszystkie pozosta e miejsca styku, takie jak 
zewn trzna cz  wanny (szczególnie za g ow ), metalowe 
pokr t a sensoryczne, pilot i podwozie (opcja). 

26 Zapewni  w a ciwy czas na dzia anie rodka dezynfekcyjnego 
zgodnie z instrukcj  znajduj c  si  na butelce.

27 Namoczy  now  cierk  wod  i zetrze  ni  wszystkie lady 
rodka dezynfekcyjnego z miejsc styku. Podczas usuwania 
rodka dezynfekcyjnego nale y co jaki  czas wyp uka  
ciereczk  w bie cej wodzie. 

28 Pozostawi  do wyschni cia.

29 Przymocowa  akcesoria.

Rys. 5

Rys. 6
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Czyszczenie i dezynfekcja systemu 
Hydromassage™ za pomoc  automatycznego 
dozowania rodka odka aj cego
(10 kroków)
1 Sprawdzi  poziom rodka dezynfekcyjnego.

2 Podnie  wann  na wygodn  wysoko .

3 Zamkn  korek odp ywu.

4 Wykr ci  ruby, aby wymontowa  os on  wlotu ssania. 
Os on  wlotu ssania czy ci  oddzielnie. (Zob. rys. 1) 

5 Wcisn  przycisk dezynfekcji, aby uruchomi  cykl 
dezynfekcji. Z dyszy systemu Hydromassage zacznie 
wydostawa  si  rodek dezynfekcyjny. Cykl dezynfekcji 
ko czy si  p ukaniem systemu Hydromassage wod .

6 Rozpyli  rodek dezynfekcyjny w okolicach otworu 
przelewowego. (Zob. rys. 2) 

7 Wykona  kolejne instrukcje zamieszczone w rozdziale 
Czyszczenie i dezynfekcja za pomoc  d wigni spryskiwacza 
dezynfekuj cego (zwyk a k piel i system Hydrosound) 
na stronie 43.

8 Pozostawi  rodek dezynfekcyjny na czas dzia ania okre lony 
na butelce.

9 Wcisn  przycisk prysznica i op uka  otwór przelewowy.

10 Po zako czeniu dezynfekcji ponownie zamontowa  os on  
wlotu ssania, w o y  ruby i delikatnie je dokr ci .

Rys. 1

Wlot ssania

Otwór wylotowy 
systemu 
Hydromassage

Otwór 
przelewowy

Rys. 2
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Dezynfekcja systemu Hydromassage™ 
bez automatycznego dozowania rodka 
odka aj cego 
(18 kroków)
1 Sprawdzi  poziom rodka dezynfekcyjnego.

2 Podnie  wann , aby uzyska  wygodn  pozycj  robocz .

3 Otworzy  korek odp ywu.

4 Wykr ci  ruby, aby wymontowa  os on  wlotu ssania. 
Os on  wlotu ssania czy ci  oddzielnie. (Zob. rys. 1)

5 Dysz  systemu Hydromassage nale y usuwa  tylko w razie 
konieczno ci pod czenia w a do masa u. (Zob. rys. 2)

6 Umie ci  w  do masa u, je li jest, w otworze wylotowym 
systemu Hydromassage. (Zob. rys. 3) 

7 Rozpyli  p yn dezynfekcyjny na wlot zasysania, a z dyszy/
w a do masa u systemu Hydromassage zacznie wydostawa  
si  piana. (Zob. rys. 4) 

8 Rozpyli  rodek dezynfekcyjny w okolicach otworu 
przelewowego. (Patrz rys. 5) 

Dalsze kroki na nast pnej stronie.
      

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3 Otwór wylotowy sys-
temu Hydromassage

Wlot 
ssania

Rys. 4

Wlot ssania

Otwór wylotowy 
systemu 
Hydromassage

Otwór 
przelewowy

Rys. 5
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1 Pozostawi  rodek dezynfekcyjny na czas dzia ania okre lony 
na butelce.

2 Wcisn  przycisk dezynfekcji, aby wy czy  t  funkcj .

3 Wcisn  przycisk prysznica i pod czy  s uchawk  
prysznicow  do wlotu zasysania.

4 Sprawdzi , czy pokr t o systemu Hydromassage jest 
przekr cone w prawo na najwy sz  warto , aby zapobiec 
wyciekowi wody na pod og . (Zob. rys. 1)

5 Nacisn  spust i p uka  wod , a z dyszy/w a do masa u 
systemu Hydromassage zacznie wyp ywa  czysta woda.

6 Po zako czeniu p ukania, wyj  w  do masa u, je li jest 
dost pny, i powiesi  go na uchwycie do wyschni cia. 

7 Zamocowa  z powrotem dysz  na wylocie systemu 
Hydromassage.

8 Przep uka  tak e okolice otworu przelewowego.

9 Wykona  kolejne instrukcje zamieszczone w rozdziale 
Czyszczenie i dezynfekcja za pomoc  d wigni spryskiwacza 
dezynfekuj cego (zwyk a k piel i system Hydrosound) 
na stronie 43.

10 Po zako czeniu dezynfekcji ponownie zamontowa  os on  
wlotu ssania, w o y  ruby i delikatnie je dokr ci .

Usuwanie osadów z kamienia, korozji 
i przebarwie  (tylko wanna ze stali nierdzewnej 
Primo® Ferro)
(4 kroki)
1 Spryska  powierzchni  rodkiem do czyszczenia stali 

nierdzewnej i pozostawi  na 10 – 20 minut.

2 Sp uka  du  ilo ci  wody.

3 Wytrze  czyst  ciereczk  w celu unikni cia powstawania 
osadów z wody.

4 Nast pnie u y  nab yszczacza do stali nierdzewnej 
dla uzyskania zabezpieczaj cej pow oki chroni cej przed 
ladami palców i osadami z wody.

Zwi kszanie 
nat enia

Rys. 1
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Piel gnacja i konserwacja zapobiegawcza

Wanna System 2000 z up ywem czasu ulega zu yciu, dlatego, aby zapewni  zachowanie fabrycznych parametrów 
urz dzenia, nale y wykonywa  poni sze czynno ci.

Plan konserwacji zapobiegawczej: Wanna System 2000 

UWAGA
Aby unikn  niesprawno ci prowadz cych do obra e , nale y przeprowadza  regularne 
przegl dy i post powa  zgodnie z zalecanym planem konserwacji. W niektórych przypadkach, 
z powodu intensywnego korzystania z urz dzenia i oddzia ywania agresywnego rodowiska, 
nale y zwi kszy  cz stotliwo  czynno ci kontrolnych. Lokalne przepisy lub normy mog  by  
bardziej wymagaj ce ni  zalecany plan konserwacji.

WSKAZÓWKA
Zakaz konserwacji i serwisowania produktu podczas jego u ywania przez pacjenta.

OBOWI ZKI OPIEKUNA dzia anie/kontrola Mi dzy 
k pielami

Codzien-
nie

Raz w 
TYGODNIU

Raz w 
MIESI CU

Raz w 
ROKU

Wyczy ci  i zdezynfekowa X
Sprawdzanie poziomu p ynów X
Sprawdzi  wzrokowo wszystkie nieos oni te 
cz ci 

X

Sprawdzi  podg ówek, podparcie dla stóp 
i stolik toaletowy

X

Sprawdzi  wzrokowo w e elastyczne, rury 
i po czenia

X

Wykona  test dzia ania X
Sprawdzi  / oczy ci  g owic  prysznica X
Sprawdzi  / oczy ci  filtry wody dop ywaj cej X
Sprawdzi  mikser termostatu (tylko P220) X
Coroczne kontrole wykonywane wy cznie 
przez wykwalifikowany personel

X

Sprawdzi  instalacj  elektryczn  (wykonuje 
uprawniony elektryk)

Odst py czasowe wed ug lokalnych przepisów

UWAGA
Aby unikn  obra e  zarówno pacjenta jak i opiekuna, nigdy nie nale y modyfikowa  sprz tu 
ani stosowa  niekompatybilnych cz ci.
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Obowi zki opiekuna
Obowi zki opiekuna powinny by  wykonywane przez osoby 
dysponuj ce wystarczaj c  wiedz  o wannie System 2000 
zgodnie z zaleceniami zawartymi w niniejszej Instrukcji obs ugi. 

Je li urz dzenie nie dzia a lub nie wygl da normalnie, nale y 
niezw ocznie skontaktowa  si  z lokalnym serwisem firmy Arjo 
w celu uzyskania pomocy.

Mi dzy k pielami
Czyszczenie i dezynfekcja:
Przed ka dym u yciem sprawdzi , czy wanna System 2000 
zosta a wyczyszczona i zdezynfekowana zgodnie z wytycznymi 
w rozdziale Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji 
na stronie 40.

Co tydzie
• Sprawdzanie poziomu p ynów:

Sprawdzi  poziom p ynów w pojemnikach na p yn 
dezynfekcyjny, szampon i olejek do k pieli ( rodek do wody 
ArjoSound). (Zob. rys. 1)

• Kontrola wzrokowa nieos oni tych cz ci:
1  Kontrola wzrokowa wszystkich nieos oni tych cz ci, 

w szczególno ci tych maj cych bezpo redni kontakt 
z pacjentem lub opiekunem. 

2  Upewni  si , e nie ma adnych p kni  ani ostrych 
kraw dzi, które mog yby spowodowa  obra enia cia a 
u pacjenta lub opiekuna, b d  te  utrudnia  utrzymanie 
higieny i powodowa  zaka enie krzy owe. Chlor, alkohol 
mog  uszkodzi  wann  i spowodowa  p kni cia.

• Kontrola akcesoriów:
Sprawdzi  podg ówek i stolik toaletowy, aby upewni  si , e nie 
ma adnych p kni  lub dziur, które mog yby spowodowa  
przeciekanie wody do wype nienia i spowodowa  zaka enie 
krzy owe. Je li takie uszkodzenia wyst pi y, nale y wymieni  
uszkodzon  cz . (Zob. rys. 2) 

• Sprawdzi  wzrokowo w e elastyczne, rury i po czenia: 
Sprawdzi  wzrokowo pod k tem ewentualnych przecieków 
pod wann . (Patrz rys. 3)

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3
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• Wykona  test dzia ania (Patrz rys. 4):
1  Przetestowa  wszystkie funkcje: Tryb testowania: woda 

(nape nianie, prysznic), dezynfekcja, system Hydromassage, 
system Hydrosound (patrz rozdzia  System Hydrosound 
na stronie 24) oraz system Sound & Vision (patrz rozdzia  
System Sound & Vision na stronie 26).

2  Po otwarciu dop ywu wody: sprawdzi  w  do wykonywania 
prysznica i s uchawk  prysznicow  pod k tem uszkodze . 
W razie uszkodzenia wymieni . S uchawk  prysznicow  
mo na wymieni  bez pomocy pracownika serwisu Arjo. 

3  Sprawdzi  funkcj  obni ania awaryjnego, je li urz dzenie 
tak  posiada.

Raz w miesi cu
• Zdj  i oczy ci  g owic  prysznica (patrz rys. 1):

1  Poluzowa  rub . 
2  Wyj  wszystkie ruchome cz ci.
3  Starannie oczy ci .
4  Ponownie zamontowa . Cz ci (A) musz  by  zamontowane 

przed ich osadzeniem w uchwycie. (Zob. rys. 1)
5  Uwa nie dokr ci  rub .

• Sprawdzi /oczy ci  filtry wody dop ywaj cej:
Na ka dym z dwóch przewodów doprowadzaj cych wod  
znajduj cych si  pod wann  zamontowany jest zawór 
p ucz cy wraz z filtrem. Przep uka  wod  obydwa zawory 
post puj c wed ug poni szej instrukcji.

1  Najpierw zamkn  zawory (A). R czki (czerwona dla 
gor cej i niebieska dla zimnej wody) powinny by  
ustawione poprzecznie. (Zob. rys. 2)

2  Nast pnie za pomoc  klucza zdj  nasadk  (B). 
(Zob. rys. 2)

3  Na koniec, wyj  filtr (C) i wymy  go dok adnie wod . 
(Zob. rys. 2)

4  Ponownie zamontowa .
5  Otworzy  zawory.

• Sprawdzi  mikser termostatu (tylko P220):
Przy w czonej wodzie obróci  pokr t em regulacji 
temperatury naprzód i wstecz w ca ym zakresie temperatury. 
Jest to szczególnie wa ne w okolicach, w których wyst puje 
twarda woda.

UWAGA
System pod ci nieniem i ryzyko poparzenia. Przed 
zdj ciem za lepki upewni  si , czy zawór (A) jest 
zamkni ty — jest to szczególnie wa ne w przypadku 
zaworu wody gor cej.

Rys. 4

A

Rys. 1

A

C

B

Rys. 2
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Coroczne kontrole wykonywane wy cznie 
przez wykwalifikowany personel
Raz do roku nale y przeprowadzi  konserwacj  wanny System 2000 
zgodnie z zaleceniami znajduj cymi si  w Instrukcji konserwacji 
i naprawy.

Aby mie  pewno , e urz dzenie b dzie dzia a  bezpiecznie i bez 
problemów, zaleca si  przeprowadzanie zgodnie z harmonogramem 
regularnych kalibracji baterii termostatycznych i termometrów 
przez wyszkolonego technika. Zmiana po o enia wanny, znaczne 
zmiany lub modyfikacje lokalnych instalacji wodnych mo e 
wymaga  ponownej kalibracji termostatycznego zaworu miksera.

Aby zawrze  umow  serwisow , nale y skontaktowa  si  
z lokalnym przedstawicielem Arjo.
      

      

UWAGA
Aby unikn  obra e  i/lub niebezpiecznego produktu, 
czynno ci konserwacyjne musz  by  wykonywane 
w odpowiedniej cz stotliwo ci przez wykwalifikowany 
personel; za pomoc  w a ciwych narz dzi, cz ci i ze 
znajomo ci  procedur. Wykwalifikowany personel 
musi mie  udokumentowane szkolenie w zakresie 
konserwacji tego urz dzenia.

WSKAZÓWKA
Wszystkie obowi zki opiekuna musz  zosta  sprawdzone 
podczas wykonywania czynno ci serwisowych przez 
wykwalifikowany personel. Szczegó owe informacje 
znajduj  si  w oddzielnej instrukcji serwisowej.
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Rozwi zywanie problemów
      

      

WSKAZÓWKA
Przed przyst pieniem do rozwi zywania problemu, sprawdzi : Zasilanie elektryczne, dop yw wody 
i lampki LED na panelu sterowania. Je li problemu nie mo na rozwi za  w sposób opisany poni ej, 
nale y skontaktowa  si  z autoryzowanym technikiem Arjo.

PROBLEM DZIA ANIE
S aby strumie  wody tylko 
z prysznica.

Sprawdzi  i oczy ci  g owic  prysznica zgodnie z rozdzia em Piel gnacja 
i konserwacja zapobiegawcza na stronie 52.

Wolny strumie  wody 
z prysznica i nape niania wanny.

1 Aby ustali , czy ciep a woda nap ywa, sprawdzi , czy w linii 
doprowadzaj cej jest ciep a woda.

2 Sprawdzi  i oczy ci  filtr wody dop ywaj cej zgodnie z rozdzia em 
Piel gnacja i konserwacja zapobiegawcza na stronie 52.

Funkcja dezynfekcji nie dzia a. 1 Sprawdzi , czy wanna zosta a ca kowicie opró niona.

2 Sprawdzi , czy nie s  w czone prysznic, nape nianie lub system 
Hydromassage/Hydrosound, a nast pnie spróbowa  ponownie.

3 Migaj ca lampka LED na panelu sterowania i w czony sygna  d wi kowy 
(tylko P300) oznaczaj , e poziom p ynu w pojemniku na rodek 
dezynfekcyjny jest niski i pojemnik nale y wymieni . Patrz rozdzia  
Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji na stronie 40.

Funkcja automatycznego 
nape niania nie wy cza si .

Nale y usun  zanieczyszczenia z metalowych wtyczek czujnika. Patrz rozdzia  
Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji na stronie 40. 

Pilot systemu Sound & Vision 
nie dzia a.

1 Po w czeniu tej funkcji lampka LED na panelu sterowania powinna miga .

2 Je li dioda nie miga, wymieni  pilota systemu Sound & Vision.
D wi k systemu Sound & 
Vision nie dzia a, ale wiat a 
wanny dzia aj .

1 Mo liwo  uszkodzenia pami ci USB. Je li to mo liwe, sprawdzi  lampk  
LED USB. Ci g e wiat o = zasilanie w czone, Migaj ce wiat o = odczyt.

2 Sprawdzi  inn  pami  USB.
wiat a systemu Sound & Vision 

nie dzia aj , ale d wi k dzia a. 
Przepalona lampka, zg osi  wymian  do autoryzowanego technika Arjo.

Funkcja nape niania lub 
prysznica przestaje dzia a . 
(Ochrona przed oparzeniem). 

Zresetowa  funkcj  ochrony przed oparzeniem zgodnie z wytycznymi w rozdziale 
Resetowanie ochrony przed oparzeniem (tylko P220) (5 kroków) na stronie 18 lub 
Resetowanie ochrony przed oparzeniem (tylko P300) (4 kroki) na stronie 19.

Woda na pod odze. 1 Sprawdzi , czy nie ma przecieku na w ach wody dop ywaj cej i odp ywu 
z wanny.

2 W wannie nast pi o zwarcie i wanna nape nia si  wod  w sposób ci g y.

W obu przypadkach wy czy  zasilanie elektryczne i dop yw wody.
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Kody b dów (tylko P300)

Wy wietlane wiadomo ci
Wewn trzna awaria sygnalizowana jest sygna em d wi kowym o d ugo ci 5 s, a na panelu wy wietla si  kod b du. 
Podczas wy wietlania si  kodu b du wann  mo na podnosi  lub obni a . W przypadku wy wietlenia kodu b du, 
nale y post powa  zgodnie z nast puj c  procedur :

1 Zanotowa  numer kodu b du. (-01-, -02-, -03-, -04- lub -05-).

2 Zanotowa  numer kodu b du i wcisn  jeden raz dowolny przycisk, aby zresetowa  wy wietlanie kodu.

3 Zaprzesta  u ywania wanny i wezwa  wykwalifikowanego pracownika, powiadamiaj c go o zak óceniach 
i wy wietlonym kodzie b du. 

Wy wietlana 
wiadomo

Przyczyna Uwagi

      B d czujnika temperatury Mo liwe jest tylko podwy szenie 
lub obni enie wanny. Wszystkie 
inne funkcje s  zablokowane do 
czasu potwierdzenia.

      B d kalibracji Mo liwe jest tylko podwy szenie 
lub obni enie wanny. Wszystkie 
inne funkcje s  zablokowane do 
czasu potwierdzenia.

      B d systemu Hydrosound

Niepod czony przetwornik

Przetwornik w powietrzu

Przetwornik gor cy

Tryb testowania systemu Hydrosound

Wszystkie inne funkcje mog  
by  u ywane.

      B d systemu Hydrosound

Zbyt wysokie nat enie

Wszystkie inne funkcje mog  
by  u ywane.

      B d poziomu czujnika Zablokowana jest tylko funkcja 
nape niania wanny.

      Prosz  czeka

Wstrzymanie pracy systemu Hydrosound lub

P ukanie pompy systemu Hydromassage lub

Kalibracja r czna

Przerwa na dezynfekcj  lub

Sprawdzanie skali miksera (co 15 cykli k pielowych) lub

W czone elektroniczne zabezpieczenie przed 
oparzeniem.

Mo liwe jest tylko podwy szenie 
lub obni enie wanny. Wszystkie 
inne funkcje s  wy czone. 
Sygna  d wi kowy ostrzegaj cy 
przed oparzeniem.

      Niski poziom rodka dezynfekcyjnego w pojemniku

Aktywny przez 5 s. Przycisk Dezynfekcja W ./WY . 
miga.

Wymieni  pojemnik na rodek 
dezynfekcyjny zgodnie 
z wytycznymi w rozdziale 
Wymiana spryskiwacza ze 
rodkiem dezynfekcyjnym (tylko 

wanna System 2000 z opcj  
dezynfekcji) na stronie 42.
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Dane techniczne

Pe en opis techniczny produktu System 2000 znajduje si  w dokumentacji serwisowej; zamów egzemplarz od Arjo. 
Informacje kontaktowe podano na ostatniej stronie niniejszej Instrukcji obs ugi.

Wymagania dotycz ce miejsca monta u
      

      

      

WSKAZÓWKA
Wszelkie prace przy odprowadzaniu wody, instalacjach wodnych i elektrycznych musz  wykonywa  
osoby posiadaj ce odpowiednie kwalifikacje i zgodnie z obowi zuj cymi przepisami lokalnymi oraz 
krajowymi.

Zasilanie elektryczne, Europa i Ameryka Pó nocna
Napi cie 230/240 V (Europa) 

120 V (Ameryka Pó nocna)
100 V (Japonia)
220 V (Korea)
230 V (Arabia Saudyjska)

Liczba faz Jedna faza AC

Cz stotliwo 50 Hz (Europa) 
60 Hz (Ameryka Pó nocna)
50/60 Hz (Japonia)
60 Hz (Korea)
60 Hz (Arabia Saudyjska)

Zu ycie energii (max.) 1100 VA 

Bezpiecznik 6 A (Europa) 
10 A (Ameryka Pó nocna)
12 A (Japonia)
6 A (Korea)
6 A (Arabia Saudyjska)

Uziemienie ochronne Tak

Wyrównanie potencja ów Tak

Przewód zasilania Wymiana przez 
wykwalifikowany personel

UWAGA
Aby unikn  pora enia pr dem, urz dzenie powinno by  pod czone do:
• Sieci elektrycznej ze sta ym zasilaniem i uziemieniem ochronnym.
• Oddzielny bezpiecznik i od cznik ziemnozwarciowy
• Przerywacz obwodu
• Pod czenie ekwipotencjalne
Wszystkie instalacje musz  by  zgodne z lokalnymi regulaminami i przepisami.



59

      

Przerywacz obwodu
Na sta e zainstalowany w cianie. Zawsze widoczny i dost pny

Napi cie przej ciowe sieci 4 kV*

Droga up ywu 3 mm*

Odst p izolacyjny 1,8 mm*

Kierunek ruchu Góra-dó , lewo-prawo, zgodnie 
z ruchem wskazówek zegara 
i przeciwnie do niego

* Je li przepisy s  bardziej rygorystyczne, musz  zosta  spe nione.

Zasilanie wod
Zimna/Ciep a woda 3/4" B.S.P e ski

Po czenie urz dzenia z sieci  wodoci gow  przez zawory odcinaj ce przewodem o rednicy 
minimum 16 mm

Maksymalne ci nienie statyczne 6 bar (600 kPa, 87 psi)

Minimalne ci nienie robocze (wszystkie rynki oprócz Wlk. 
Brytanii)
Minimalne ci nienie robocze (rynek brytyjski)

2 bar (200 kPa, 29 psi)
1 bar (100 kPa, 14,5 psi)

Wymagana temperatura wody zimnej 2-20°C (36-68°F)

Wymagana temperatura wody ciep ej 60-80°C (140-176°F)

Usytuowanie odp ywu Pod oga lub ciana

Pod o e
Maksymalne obci enie pod o a 990 kg /0,91 m2

Maksymalny nacisk na pod o e 1,8 N/mm2

Warunki dzia ania
Temperatura otoczenia 40°C (104°F)
Wilgotno  wzgl dna 30% - 75% Rh
Ci nienie atmosferyczne 800 hPa do 1060 hPa

Transport i przechowywanie
Temperatura otoczenia od -20°C do 70°C 

(od -4°F do 158°F)
Wilgotno  wzgl dna 10% - 80% w temp. 20°C (68°F)
Ci nienie atmosferyczne 500 hPa do 1100 hPa
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rodowisko
Wymagania mikrobiologiczne
Spe nia wymagania WHO dla wody pitnej i Dyrektywy dla Wody Pitnej (DWD) w UE. Poni sze specyfikacje 
ró ni  si  od wy ej wymienionych wymaga  mikrobiologicznych
Zakres pH pH 7,5 - pH 9
Przewodno  (minimalna) Ponad 2,7 mS/m
Chlor (maksymalny) Poni ej 250 mg/l
Twardo Poni ej 20°dH
Zasadowo 60 – 200 mg/I HCO3

Monta  wanny System 2000 Patrz Instrukcja monta u i instalacji
Stopie  zanieczyszczenia 2

Utylizacja po zako czeniu eksploatacji
• Sprz t zawieraj cy podzespo y elektryczne i elektroniczne nale y zdemontowa  i przekaza  

do recyklingu zgodnie z dyrektyw  o zu ytym sprz cie elektrycznym i elektronicznym (WEEE) 
lub zgodnie z przepisami prawa miejscowego lub krajowego.

• P yny do dezynfekcji — nadmiar p ynu mo na bezpiecznie wyla  do kanalizacji ciekowej z u yciem 
bie cej wody. Produkty te s  rozpuszczalne w wodzie i s  zwykle mieszane z wod  przed ich 
wykorzystaniem do mycia; gmina potraktuje te rodki w taki sam sposób, jakby zosta y u yte do mycia.

• Opakowania nale y podda  recyklingowi zgodnie z przepisami prawa krajowego lub miejscowego.
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Wymagania techniczne
Maksymalna waga pacjenta 182 kg (401 lb)

Bezpieczne obci enie robocze (pacjent + woda) 500 kg/1102 lb

Klasa IP wed ug IEC 60529 IP X4

Stopie  IP wed ug IEC 60529, pilot systemu Sound & Vision IP X7

Typ ochrony przeciwpora eniowej I

Stopie  ochrony przeciwpora eniowej B

Stopie  ochrony ppo . Zgodnie z norm  
IEC 60601-1

Maksymalny cykl pracy, podnoszenie 2 minuty W CZONE
18 minut WY CZONE

Maksymalny cykl pracy, system Hydrosound/Hydromassage 15 minut W CZONE
15 minut WY CZONE

Termometr
Zakres 10-50°C (50-122°F)

Dok adno +/-1°C (1,8°F)

Rozwi zanie 0,1°C (0,18°F) P220
0,5°C (0,9°F) P300

Dopuszczalne kombinacje
Produkt Arjo Podno nik D ugo  wanny
Alenti Wszystkie modele System 20, 23 i 25
Miranti Wszystkie modele System 23 i 25
Calypso Wszystkie modele System 20, 23 i 25
Bolero Niedzieci ce System 23 i 25
Bolero Dzieci ce System 20, 23 i 25
Combilift Classic System 20, 23 i 25
Combilift Le e System 23 i 25
Combilift Rama wieszakowa System 20, 23 i 25
Maxi Twin Wszystkie modele System 20, 23 i 25
Maxi Move Rama wieszakowa niedu a System 20, 23 i 25
Maxi Sky Sky 1000 nie maxi (du a) System 20, 23 i 25
Maxi Sky 2 Plus Wszystkie modele System 20, 23 i 25
Marisa Wszystkie modele System 20, 23 i 25
Inne po czenia nie s  dozwolone
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Poziomy d wi ku
Poziom d wi ku przy unoszeniu/opuszczaniu, bez obci enia 69 dBA
Poziom d wi ku przy unoszeniu/opuszczaniu, pe ne obci enie 68 dBA
Poziom d wi ku hydromasa u/systemu Air Spa 76 dBA
Poziom d wi ku nape niania wanny 80 dBA
Poziom d wi ku uruchamiania prysznica 55 dBA

Obj to  wody dla wanien (zale na od rodzaju i rozmiaru wanny)
Czas nape niania przy ci nieniu dynamicznym 3,0 bar (43,5 PSI), 
80°C (176°F) HW

3 – 7,5 min

Obj to  wody do poziomu otworu przep ywowego 262 - 409 l
69,2 – 108 galonów US

Obj to  wody do poziomu automatycznego nape niania 185 - 282 l
48,9 – 74,5 galonu US

Czas opró niania wanny - po o enie górne 4,2 – 6,6 min

Czas opró niania wanny - po o enie dolne 6,9 – 10,8 min

Minimalna wydajno  odp ywu 100 l/min
26,4 galonu US/min

Wymiary produktu patrz Instrukcja monta u i instalacji
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Lista norm i certyfikatów
•

NORMA/CERTYFIKAT OPIS

EN/IEC 60601-1:2005 
AMD1:2012

Elektryczne urz dzenie medyczne — Cz  1: Ogólne wymagania 
bezpiecze stwa i podstawowe wymagania techniczne

ANSI/AAMI ES60601-1 
(2005) AMD 1 (2012)

Elektryczne urz dzenie medyczne — Cz  1: Ogólne wymagania 
bezpiecze stwa i podstawowe wymagania techniczne

CAN/CSA-C22.2 Nr 
60601-1:14

Elektryczne urz dzenie medyczne — Cz  1: Ogólne wymagania 
bezpiecze stwa i podstawowe wymagania techniczne

CSA B45.5-02 Norma CSA dla armatury wodoci gowej z tworzyw sztucznych

ANSI Z124.1.2-1995 Norma dla wanien k pielowych z tworzyw sztucznych

ANSI/ASME A112.19.7-
1995

Wanny k pielowe z masa em wirowym

ANSI/ASME A112.19.8-
1987

Armatura ss ca

ASSE 1001-1988, CSA 
B64.1.1-2008

Przerywacz pró ni typu atmosferycznego stosowany z przewodami rurowymi

ASSE 1056, CSA B64.1.2 Przerywacze pró ni z zaworem zwrotnym na przy czu syfonu

ANSI/ASSE 1014-1989 Prysznic r czny

ANSI/ASSE 1016-2005 Pojedyncze termostatowe, wyrównawcze oraz kombinowane wyrównawczo-
termostatowe zawory regulacyjne do instalacji indywidualnych.

EN 1717:2000
Ochrona przeciw zanieczyszczaniu wody pitnej w instalacji wodnej 
i wymagania ogólne dotycz ce urz dze  dla zabezpieczenia przed 
zanieczyszczeniem przep ywem zwrotnym.
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Tabliczki

Obja nienia etykiet 
Cz  
aplikacyjna

Typ B. Zastosowana cz : 
ochrona przed pora eniem pr dem 
elektrycznym zgodnie z norm  
IEC 60601.

Etykieta 
przypomnienia

Wa ne informacje umo liwiaj ce 
w a ciwe u ytkowanie.

Etykieta 
zatwierdzenia

Aprobaty dla produktu.

Etykieta 
kalibracji

Informuje, e kalibracj  nale y 
wykona  przed pierwszym u yciem 
oraz po ka dym monta u. Zob. 
Instrukcja monta u i instalacji; 
skontaktowa  si  z technikiem Arjo.

Etykieta 
danych 
technicznych

Dane techniczne i wymagania, 
np. moc wej ciowa, napi cie 
wej ciowe, maksymalna masa 
pacjenta.

Etykieta 
obni ania 
awaryjnego

Informacje dotycz ce sytuacji 
awaryjnych, patrz rozdzia  
Obni anie awaryjne (opcjonalnie, 
oprócz rynku brytyjskiego) 
na stronie 20.

Fabryka Nazwa i adres producenta
Etykieta 
skrzynki 
okablowania 
(tylko USA 
i Kanada)

Okre la, gdzie znajduje si  
dodatkowe przy cze elektryczne.

Etykieta 
identyfikacyjna

Identyfikator produktu, numer 
seryjny oraz rok i miesi c produkcji.

Etykieta 
przy czy 
wody

Zawiera informacje na temat 
wymaganej maksymalnej/
minimalnej temperatury dla 
maksymalnego/minimalnego 
ci nienia wody zimnej i ciep ej.

Obja nienia symboli 
      Zasi g podnoszenia.

      Etykieta dla punktu pod czenia 
ekwipotencjalnego (zacisk 
oczkowy).

Bezpieczne 
obci enie 
robocze (BOR)

Maksymalna masa pacjenta i wody.

Napi cie 
wej ciowe

Zasilanie napi ciowe.

Moc pobierana Zasilanie.
Klasa 1 Typ ochrony - uziemienie.
IP X4 Stopie  ochrony (tj. produkt jest 

zabezpieczony przed 
rozpryskiwan  wod ).

ED max Zakres czasu (cykl pracy) dla 
funkcji wysoko/nisko, w czenie 
i wy czenie systemu Hydromassage 
i systemu Hydrosound.

      Znak CE oznaczaj cy zgodno  
ze zharmonizowanymi przepisami 
Wspólnoty Europejskiej 

Liczby oznaczaj  nadzór jednostki 
notyfikowanej. 

      W celach recyklingowych 
nale y oddzieli  elektryczne 
i elektroniczne komponenty 
urz dzenia zgodnie z Dyrektyw  
Europejsk  2012/19/WE (WEEE).

      Przed rozpocz ciem u ytkowania 
przeczyta  instrukcj  obs ugi.

      Uwaga! Gor ca powierzchnia!

      Uwaga ogólna.
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Obja nienia etykiet atestów 
      PSE jest znakiem dopuszczaj cym 

dystrybucj  sprz tu elektrycznego 
w Japonii zgodnie z Przepisami 
dotycz cymi urz dze  elektrycznych 
i bezpiecze stwa materia ów 
(DENAN).

      
• Sklasyfikowane przez Underwriters 

Laboratories Inc. w zakresie 
pora enia elektrycznego, po aru, 
zagro e  mechanicznych oraz 
innych okre lonych zagro e  jako 
zgodne wy cznie z Aprobatami 
i List  norm (poprzednia strona).

      Du ski certyfikat bezpiecze stwa 
wody wed ug norm NEN-EN 1717, 
NEN 1006. Wskazówki oceny 
KIWA dla ochrony przed 
przep ywem zwrotnym Water 
worksheets 3.8.

      (Osprz t urz dze  wodnych) 
Przepisy 1999 (Water Byelaws 
2000, Szkocja).

      Nazwa i adres producenta.

      Data produkcji.

      Wskazuje, e produkt jest wyrobem 
medycznym w rozumieniu 
rozporz dzenia o wyrobach 
medycznych 2017/745.

8418372

CONNECT INCOMING 
ELECTRICAL SERVICE 

SEE INSTALLATION MANUAL
FOR INSTRUCTIONS

Etykieta zacisku oczkowego
pod czenia ekwipotencjalnego

Etykieta obni ania
awaryjnego

Skrzynka okablowania
Informacyjna

Etykieta ostrze enia (pod 
pokryw  panelu sterowania)

Etykieta przy czy wody 
Ameryka Pó nocna

Etykieta przy czy wody 
Ca y wiat

Etykieta zatwierdzenia

Etykieta danych technicznych – Europa
Etykieta danych technicznych – 
Ameryka Pó nocna
Etykieta danych technicznych – 
Japonia
Etykieta danych technicznych – Korea
Etykieta danych technicznych – Arabia 
Saudyjska
Etykieta identyfikacyjna

Etykieta zatwierdzenia

Etykieta zatwierdzenia
(Japonia)

Cz  aplikacyjna

Etykieta przypomnienia

(pod pokryw  panelu sterowania)
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Kompatybilno  elektromagnetyczna

Produkt zosta  przetestowany w zakresie zgodno ci z aktualnymi standardami prawnymi w zakresie jego zdolno ci do 
blokowania zak óce  elektromagnetycznych z innych zewn trznych róde .

Poni sze procedury mog  zmniejszy  zak ócenia elektromagnetyczne:

• U ywa  wy cznie kabli i cz ci zamiennych firmy Arjo w celu unikni cia zwi kszonej emisji lub 
zmniejszonej odporno ci, które mog yby naruszy  poprawne dzia anie urz dzenia.

• Zapewni , aby inne urz dzenia s u ce do monitorowania lub podtrzymywania ycia pacjenta spe nia y 
przyj te standardy emisji. 

rodowisko docelowe: rodowisko profesjonalnego zak adu opieki medycznej

Wy czenia: urz dzenia chirurgiczne wysokich cz stotliwo ci oraz sala z os on  RF i SYSTEMEM ME 
przeznaczonym do obrazowania magnetycznego

OSTRZE ENIE
Urz dzenia komunikacji bezprzewodowej, takie jak elementy bezprzewodowych sieci, 
telefony komórkowe, telefony bezprzewodowe oraz ich stacje bazowe, radiotelefony itp. 
mog  wp ywa  na dzia anie podno nika, st d odleg o  takich urz dze  od podno nika 
powinna wynosi  co najmniej 1,5 m.

OSTRZE ENIE
Nale y unika  korzystania z tego urz dzenia po ustawieniu innych urz dze  lub na nich, gdy  
mo e to spowodowa  nieprawid owe dzia anie. Je li jest to konieczne, przed u yciem nale y 
sprawdzi  poprawne dzia anie wszystkich urz dze .

Wytyczne i deklaracja wytwórcy — emisja fal elektromagnetycznych
Test emisji Zgodno Wskazówki
Emisje RF CISPR 11 Grupa 1 To urz dzenie wykorzystuje energi  RF tylko do swoich 

w asnych potrzeb. Dlatego jego emisje w zakresie 
cz stotliwo ci radiowych s  bardzo niskie i ma o 
prawdopodobne, e b d  przyczyn  jakichkolwiek 
zak óce  w otoczeniu sprz tu elektronicznego.

To urz dzenie nadaje si  do u ytku we wszystkich 
pomieszczeniach w cznie z domami i placówkami 
bezpo rednio pod czonymi do publicznej sieci zasilania 
o niskim napi ciu zasilaj cej budynki u ywane do celów 
mieszkalnych.

Emisje RF CISPR 11 Klasa B
Emisje harmoniczne

IEC 61000-3-2

Klasa B

Fluktuacje napi cia/emisja 
migotania IEC 61000-3-3

Jest zgodna
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Informacja i deklaracja producenta — odporno  elektromagnetyczna

      

Test 
odporno ci

Poziom testu 
IEC 60601-1-2 Poziom zgodno ci

rodowisko elektro-
magnetyczne — 
wytyczne

Wy adowanie 
elektrostatyczne 
(ESD)

EN 61000-4-2

±2kV, ±4kV, ±8kV, ±15kV 
powietrze

±8 kV kontakt

±2kV, ±4kV, ±8kV, ±15kV 
powietrze

±8 kV kontakt

Pod ogi powinny by  
wykonane z drewna, betonu 
lub p ytek ceramicznych. 
Je eli pod ogi s  pokryte 
materia em syntetycznym, 
wilgotno  wzgl dna 
powinna wynosi  przynaj-
mniej 30%.

Przenoszenie 
zak óce  
indukowanych 
polem RF

EN 61000-4-6

3 V w zakresie od 0,15 MHz 
do 80 MHz

6 V w pasmach ISM 
i amatorskich w zakresie 
od 0,15 MHz do 80 MHz

80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

3 V w zakresie od 0,15 MHz 
do 80 MHz

6 V w pasmach ISM 
i amatorskich w zakresie 
od 0,15 MHz do 80 MHz

80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

Sprz t przeno nej i 
mobilnej komunikacji 
radiowej powinien by  
u ywany w odleg o ci nie 
mniejszej ni  1,0 metr od 
jakiejkolwiek cz ci 
produktu, w cznie z 
kablami, je eli moc 
nadajnika przekracza 
1 W (a). Nat enia pola 
od sta ych nadajników 
cz stotliwo ci radiowych, 
okre lone w pomiarze 
poziomu zak óce  elektro-
magnetycznych, powinny 
by  mniejsze od poziomu 
zgodno ci w ka dym 
zakresie cz stotliwo ci (b).

Zak ócenie mo e wyst pi  
w pobli u sprz tu z tym 
symbolem:

Pole elektro-
magnetyczne 
RF

EN 61000-4-3

rodowisko profesjonalnego 
zak adu opieki medycznej

3 V/m

Od 80 MHz do 2,7 GHz

80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

rodowisko profesjonalnego 
zak adu opieki medycznej 

3 V/m

Od 80 MHz do 2,7 GHz

80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

Pola urz dze  
czno ciowych 

RF

EN 61000-4-3

385 MHz - 27 V/m 

450 MHz - 28 V/m

710, 745, 780 MHz - 9V/m 

810, 870, 930 MHz - 28 V/m 

1720, 1845, 1970, 
2450 MHz – 28 V/m

5240, 5500, 5785 MHz - 9V/m

385 MHz - 27 V/m 

450 MHz - 28 V/m

710, 745, 780 MHz - 9V/m 

810, 870, 930 MHz - 28 V/m 

1720, 1845, 1970, 
2450 MHz - 28 V/m

5240, 5500, 5785 MHz - 9V/m
Elektryczne 
szybkie stany 
przej ciowe/
serie impulsów

EN 61000-4-4

Porty ±1 kV SIP/SOP

Port ±2 kV AC

Cz stotliwo  powtarzania 
100 kHz

Porty ±1 kV SIP/SOP

Port ±2 kV AC

Cz stotliwo  powtarzania 
100 kHz

Zasilanie sieciowe 
powinno spe nia  wymogi 
typowego rodowiska 
komercyjnego lub 
szpitalnego.

Cz stotliwo  
napi cia 
Pole 
magnetyczne

EN 61000-4-8

30 A/m

50 Hz lub 60 Hz

30 A/m

50 Hz

Nat enia pól magnetycz-
nych o cz stotliwo ci 
napi cia w sieci powinny 
odpowiada  typowemu 
rodowisku komercyj-

nemu lub szpitalnemu.
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Informacja i deklaracja producenta — odporno  elektromagnetyczna

Test 
odporno ci

Poziom testu 
IEC 60601-1-2 Poziom zgodno ci

rodowisko elektro-
magnetyczne — 
wytyczne

Przepi cia

IEC 61000-4-5

±0,5 kV ±1 kV; ±2 kV, sie  
AC, linia do ziemi

±0,5 kV ±1 kV, sie  AC, 
linia do linii

±0,5 kV ±1 kV; ±2 kV, sie  
AC, linia do ziemi

±0,5 kV ±1 kV, sie  AC, 
linia do linii

Spadek 
napi cia, 
krótkie przerwy 
i wahania 
napi cia 
zasilaj cych 
linii 
wej ciowych

IEC 61000-4-11

0% UT; 0,5 cyklu

W temp. 0°, 45°, 90°, 135°, 
180°, 225°, 270° i 315°

0% UT; 1 cykl

i

70% UT; 25/30 cykli

Jedna faza: w temp. 0°

0% UT; 250/300 cykli

0% UT; 0,5 cyklu

W temp. 0°, 45°, 90°, 135°, 
180°, 225°, 270° i 315°

0% UT; 1 cykl

i

70% UT; 25/30 cykli

Jedna faza: w temp. 0°

0% UT; 250/300 cykli
UWAGA: UT jest napi ciem pr du przemiennego przed przy o eniem napi cia testowego.
a Nat enia pola sta ych nadajników takich jak bazowe stacje telefonów radiowych (przeno nych/
bezprzewodowych) i naziemne przeno ne urz dzenia radiowe, radionadajniki amatorskie, radioodbiorniki AM 
i FM oraz odbiorniki telewizyjne nie mog  by  teoretycznie przewidziane z odpowiedni  dok adno ci . Ze 
wzgl du na sta e nadajniki cz stotliwo ci radiowych nale y rozwa y  przeprowadzenie oceny rodowiska 
elektromagnetycznego. W przypadku, gdy mierzone nat enie pola w miejscu, gdzie u ytkowany jest produkt, 
przekracza odpowiedni, wspomniany powy ej poziom RF, prac  produktu nale y nadzorowa  w celu 
zweryfikowania, czy dzia a on poprawnie. W przypadku stwierdzenia nienormalnej pracy, mog  by  
konieczne dodatkowe rodki.
b W zakresie cz stotliwo ci od 150 kHz do 80 MHz nat enia pola powinny by  ni sze ni  1 V/m.
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      Cz ci i wyposa enie dodatkowe

8331457-03 - Podg ówek
Podg ówek

8138678 - Podparcie 
dla stóp, przezroczyste
8154647-04 -Primo® Ferro
Podpórka na stopy

ARA 0007-01 Stolik 
toaletowy

Aby uzyska  
informacje o rodkach 
dezynfekcyjnych, 
nale y skontaktowa  
si z lokalnym 
przedstawicielem Arjo.

SRB4000
Arjo Oil™ (Olejek 
do k pieli)
Pojemniki 2 X 2 litry

SRB5000
Arjo Care™ (szampon, 
p yn do k pieli)
Butelki 4 x 2 litry

SRB1000
ArjoSound™ 

rodek do wody
(do u ytku z systemem 
Hydrosound)
Pojemniki 2 X 2 litry

ARA 0500-03
W  do systemu 
Hydromassage 
z uchwytem

ARA 3333-04
Pompa urz dzenia 
wspomagaj cego

ARA 0300-031
Stela  podstawy

Rysunek niedost pny

Rysunek niedost pny
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Celowo puste



AUSTRALIA
Arjo Australia
Building B, Level 3
11 Talavera Road
Macquarie Park, NSW, 2113, 
Australia
Phone: 1800 072 040

BELGIQUE / BELGIË
Arjo Belgium nv
Evenbroekveld 16
9420 Erpe-Mere
Belgium
T: +32 (0) 53 60 73 80
F: +32 (0) 53 60 73 81
E-mail: info.belgium@arjo.com

BRASIL
Arjo Brasil Equipamentos Médicos Ltda
Rua Marina Ciufuli Zanfelice, 329 PB02 Galpão 
- Lapa
São Paulo – SP – Brasil
CEP: 05040-000
Phone: 55-11-3588-5088
E-mail: vendas.latam@arjo.com
E-mail: servicios.latam@arjo.com

CANADA
Arjo Canada Inc.
90 Matheson Boulevard West
Suite 300
CA-MISSISSAUGA, ON, L5R 3R3
Tel/Tél: +1 905 238 7880
Free: +1 800 665 4831 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 905 238 7881
E-mail: info.canada@arjo.com

ESKÁ REPUBLIKA
Arjo Czech Republic s.r.o.
Na Strzi 1702/65
140 00 Praha
Czech Republic
Phone No: +420225092307
e-mail: info.cz@arjo.com

DANMARK
Arjo A/S
Vassingerødvej 52
DK-3540 LYNGE
Tel: +45 49 13 84 86
Fax: +45 49 13 84 87
E-mail:
 dk_kundeservice@arjo.com

DEUTSCHLAND
Arjo GmbH
Peter-Sander-Strasse 10
DE-55252 MAINZ-KASTEL
Tel: +49 (0) 6134 186 0
Fax: +49 (0) 6134 186 160
E-mail: info-de@arjo.com

ESPAÑA
Arjo Ibérica S.L.
Parque Empresarial Rivas Futura, C/Marie 
Curie 5
Edi� cio Alfa Planta 6 o� cina 6.1-.62
ES-28521 Rivas Vacia, MADRID
Tel: +34 93 583 11 20
Fax: +34 93 583 11 22
E-mail: info.es@arjo.com

FRANCE 
Arjo SAS
2 Avenue Alcide de Gasperi
CS 70133
FR-59436 RONCQ CEDEX
Tél: +33 (0) 3 20 28 13 13
Fax: +33 (0) 3 20 28 13 14
E-mail: info.france@arjo.com

HONG KONG 
Arjo Hong Kong Limited
Room 411-414, 4/F, Manhattan Centre,
8 Kwai Cheong Road, Kwai Chung, N.T.,
HONG KONG
Tel:  +852 2960 7600
Fax:  +852 2960 1711

ITALIA
Arjo Italia S.p.A.
Via Giacomo Peroni 400-402
IT-00131 ROMA
Tel: +39 (0) 6 87426211
Fax: +39 (0) 6 87426222
E-mail: Italy.promo@arjo.com

MIDDLE EAST
Arjo Middle East FZ-LLC
Of� ce 908, 9th Floor, 
HQ Building,North Tower,
Dubai Science Park, 
Al Barsha South
P.O Box 11488, Dubai, 
United Arab Emirates
Direct     +971 487 48053
Fax          +971 487 48072
Email: Info.ME@arjo.com

NEDERLAND
Arjo BV
Biezenwei 21
4004 MB TIEL
Postbus 6116
4000 HC TIEL
Tel: +31 (0) 344 64 08 00
Fax: +31 (0) 344 64 08 85
E-mail: info.nl@arjo.com

NEW ZEALAND
Arjo Ltd
34 Vestey Drive
Mount Wellington
NZ-AUCKLAND 1060
Tel: +64 (0) 9 573 5344
Free Call: 0800 000 151
Fax: +64 (0) 9 573 5384
E-mail: nz.info@Arjo.com

NORGE
Arjo Norway AS
Olaf Helsets vei 5
N-0694 OSLO
Tel: +47 22 08 00 50
Faks: +47 22 08 00 51
E-mail: no.kundeservice@arjo.com

ÖSTERREICH
Arjo GmbH
Lemböckgasse 49 / Stiege A / 4.OG
A-1230 Wien
Tel:  +43 1 8 66 56
Fax: +43 1 866 56 7000

POLSKA
Arjo Polska Sp. z o.o.
ul. Ks Piotra Wawrzyniaka 2 
PL-62-052 KOMORNIKI (Pozna )
Tel: +48 61 662 15 50
Fax: +48 61 662 15 90
E-mail: arjo@arjo.com

PORTUGAL
Arjo em Portugal
MAQUET Portugal, Lda. 
(Distribudor Exclusivo)
Rua Poeta Bocage n.º 2 - 2G 
PT-1600-233 Lisboa
Tel: +351 214 189 815
Fax: +351 214 177 413
E-mail: Portugal@arjo.com

SUISSE / SCHWEIZ
Arjo AG   
Fabrikstrasse 8
Postfach
CH-4614 HÄGENDORF
Tél/Tel: +41 (0) 61 337 97 77
Fax: +41 (0) 61 311 97 42

SUOMI
Arjo Scandinavia AB
Riihitontuntie 7 C
02200 Espoo
Finland
Puh: +358 9 6824 1260
E-mail: Asiakaspalvelu.� nland@arjo.com

SVERIGE
Arjo International HQ
Hans Michelsensgatan 10
SE-211 20 MALMÖ
Tel: +46 (0) 10 494 7760
Fax: +46 (0) 10 494 7761
E-mail: kundservice@arjo.com

UNITED KINGDOM
Arjo UK and Ireland
Houghton Hall Park
Houghton Regis
UK-DUNSTABLE LU5 5XF
Tel: +44 (0) 1582 745 700
Fax: +44 (0) 1582 745 745
E-mail: sales.admin@arjo.com

USA
Arjo Inc.
2349 W Lake Street Suite 250
US-Addison, IL 60101
Tel: +1 630 307 2756
Free: +1 80 0 323 1245 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 630 307 6195
E-mail: us.info@arjo.com
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At Arjo, we are committed to improving the everyday lives of people affected by reduced mobility and age-related health challenges.  
With products and solutions that ensure ergonomic patient handling, personal hygiene, disinfection, diagnostics, and the effective  
prevention of pressure ulcers and venous thromboembolism, we help professionals across care environments to continually raise  
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